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E N T R E M E S D E L A B A D D E L 
Campillo. 

INTERLOCUTORES. 

"Dona Msnciéi El Abad del Campiltm 
Vna criada. El Capitán Carroza. 
D. Acacio, Q£ Vn Alguacil. Vn Bodegonera 

Salen Mentía, / criada; 
rMenc. Defvergone,ada, 

como no eftá efta quadra aderezada? 
Criad. Ay,qué fuella mi ama la maldita! 
'Menc. Vés que aguardo tres primos de vifita? 
Criad. Saber quien ion efpero. 
¿tiene. Eí Abad del Campillo es el primero; 

el Capitán Cairoza , y Don Acacio. 
eCriad. Comen elfos feñores muy defpacio¿ 

mas que eftán en ayunas hafta aora?, 
lMenc. Como hablas de eífa fuerte? 
flriad. Mi feñora, 

yo juzgo, en tales penas, 
por la cafa de Vfia las agenas; 

fMem. Mas qué te muelo á cozes, mal nacida^ 
Criad. Pero qué no me mueles la comida? 
Menc. Pues mírame a la cara, 

dexa venir mis primos» dentro 
rAbad.Para ,para. 
Criad. Ei Abad del Campillo en coche viene; 
fdenc. Tendrele todo el año, fi él le tiene. 

Sale el Abad de gorrón. 
^ . N o he gallado , aunque pele á mi comida^ 

mejores doce quartos en mi vida. 
Menc. Muchos coches Vfia en Madrid fuga; 
Ab. Eífa es penfion que la Abadía paga. 

Como eftá Víiria fin brafeto? 
Menc. Tengo cor* la c¿ads tal agüero, 

que 



42-6 , . ' CbfuiFocficiísCcmlcás' 
que no le enciendo nunca , y es mi tema, 
porque pienfo que todo me lo quema, 
y no quiero vivir con peíadumbre, 
que eftoy en afquas quando tengo lumbre. 

Ab. Efta caía eft'Diciembre es vna venta. 
Menc, Y en Julio la mejor, que el Sol calienta; 
¿b. Aun no ha;venido el Capitán Carroza\ 
Capit. Moza, Dentro el Capitán. 

limpíame aqui con lo primero que aya, -
porque traygo mas barros que la Maya, Sale. 

Ab. Qué venga vn Capitán de aqueííe modo? 
Cap. N o tengo quien me Taque el pie del lodo, 
Menc. No vendréis á Cavallo? 
Capit. Prima mia,. l í f : ' ¡ ¿ \ 

Yo naci Capitán de I fanteria, 
y marcho -i>ú en tnvierno*y en Verano; 

Menc. Pues no digáis que Ibis 
mi primo hemiano. • 

Capit. Mas con .andar á pie . / \_ 
mi honor íe,encumbra. 

Ak Por el cirio Pafquai, qne nos alumbra, :. 
que efte de andar á pie haciendo jornadas, 
os tiene de cofiar muchas patadas* 
ya lo hiciera mi primo pon Acacio. 

Cap. Eífe hombre nació para Palacio,^ 
es gran glocre de vna, y otra íil'»;i, 
en ei zaguán ha entrado. Dentro D. Acacio, 

Acac So mareiíla. 
-¿¿.Capitán , aprended de vueftro primo. 
Cap. D.Acacio , feñor, muy alto pica. 

Sale Don 4c,acio. 
Don Acac.O^esmozoque bueívasla borrica 
Ab. Es vueftra eífa borrica tralijada? 
Acac. Yo no la echado paja , ni cevada, 

fino es que vn Panadero de obra pia -
me lievaa cafa vn pan al tercer dia, 
y pregóme la burra. , . u 

C^.Pues no hicieras , 
quitarle pprdo» menos las dos feras? 

Acac. No í cño i , que en Invierno no camino,' 
fino 



fino llevo eneradonai pollino. 
. 'j4h. Como Venís tan tarde? 

4eac Pues íi he comido el Cielo no me guarde^ 
que aunque los Ca valleros ayunemos, 
ó comemos muy tarde, ó no comemos. 

Mcnc. Diganos Vfiria, 
quanto vale cada año la Abadia? 

Ab. No es fjtcil con los frutos tener tino; 
valdrá el año, que acierta el cebollino, 
mas de docientos reales, ó trecientos, 
y pago de penfiori halla leudemos, 
y otros gallillos, que a y también vrgentes, 
pago quinientos reales de Tenientes. 

Menc. Quinientos no pagáis á dos Conventos? 
Ab. Aquellos , prima , fon otros quinientos. 
Menc. Pues pagadas peníiones por la cuenta, 

qué le queda á Vfiria de la renta? 
Ab. Quedará largamente de propina, 

fulamente vn bordón , y vna eíclavina, 
como al prefente hago. 

rAcac. Y eífa penfion pagáis á Sa ntiago? 
Ab. Primo, de mi Abadía decir puedo, 

que es de Anillo. Cap. Pues atefeía al dedo. 
SÍ yo fuera al Campillo vn par de meíes, 
á eftocadas , á tajos, y á rebefes, 
folamente en entierros de peynados 
le avia de valer dos mil ducados. 
Han fe muerto de verme en ocaíiones 
muchos, que ov dia eftán en pretenfion.es.1 

Acac. Como viven pretendo hacer pefquifa, 
fi al veros fe murieron? 

Capí Fue de rifa. 
Ab. Como vá de linages Don Acacio? 
Acac O y v i mi executoria muy defpacio 

y por el árbol con mi prima infiero, 
que cllamos de los grados en tercero. 

Cap. £1 decir en tercero mentís harto, 
que oy con mi prima eítamos en el quarto; 

rAb. Paganfe muchos que mis deudos fe hagan. 
Capií. Pues las deudas de Víia no fe pag an, 
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• 4^3 Obras Poéticas'Cómicas 
yá me tieoen muy harto, pero miento, (td< 
que no puede eftár harto el que efta hambrie* 
el hambre me dá guerra , con licencia 
me voy á íuftentar vna pendencia. 

'Acae. A vueftro lado nos tendréis, Soldado. 
Capit. Si van los dos, me han de comer vn iadog 

y me aguardan torreznos. 
Acae. Donde es? Capit. Dalle, 

de la Sartén prefumo que es la calle. 
Abad* Dexarle ir folo es diíparate. 
Menc. Bolv eran á Tacar mas chocolate? 

. Cap. Aquefto es lo primero. Vafe¿ 
Abad. Aguardad Capitán. Vanfe: 
Cap. Yo á nadie efpero. 
Menc. Tienes vadlas morcillas bien difpueftas? 
Criad. Como Víia me dixo eftán compuertas. 
Msnc. Pues, muger como yo,en tales ocafion es; 

debe hacer de las tripas coracones, 
dame el manto , y lo que tengo dicho, 
que mi renta fe funda en mi c n n r í r h n Vanf. 

SáU el Capitán.y efta pttefta vna mefa. 
Cap. A comer, en buen Romance, 

efte Bodegón me alienta, 
cue él Abad , fegun mi cuenta, 
no me puede dar alcance. 

Sale el fibad embozado. 
Abad. A el Capitán no he topado, 

que fe vino á reñir en 
ia calle deja Sartén, 
fin duda lo han eftrellado. 

C*p. Sin blanca eftoy , pero arrimo 
tendré de gorra en quaiquiera. 

Abad. Si aqui mi primo me viera? 
Cipit.Si aqui me viera mi primo? 
Ab.id. El Capitán es; no aliento. 
Cap. Voto á Dios que es el Abad. 

O baxa necefsidad! 
Abad. Válgame mi entendimiento! 

el que val erólo intenta 
pendencias, feñor Soldado, 

va arreñirlas en ei Prado. 
Capit. Y en Bodegón las luftenta; 
Abad. Si nunca el dinero os toca, 

qué hacéis en el Bodegón? 
Capit. Comer con ei coraron, 

por no poder con la boca. 
Abad. Sino tiene vn Cavallero 

quartoscon que íatisfaga, 
| lo fían? 
Capit. Si , y no fe paga 

eífo con ningún dinero; 
¡ aqui tiene Víia 
I manteles, cuchillo , y pan. 
hbad. Comeréis vos Capitán? 
Capit. S i , por hacer compañía. 
Abad. Primo , pedid algo bueno, 

pues no ay gente que nos note, 
trac vn plato de gigote. 

Sale Don Acacio. 
Afiae* Mas valiera de veneno. 

* * hbad. 
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%Ud. Es pofsiblc, Don Acacio, 

que acofta de la opinión 
entréis en vn Bodegón? 

'Acac. Y Vfiria, eftá en Palacio? 
Abad. Refpueftas dais importunas, 

quando la acción os condeno. 
Acac Vueftro fermon ferá bueno, 

mas yo me eftoy en ayunas; 
y al ver que me eftas ritiendo, 
por lo que vengo á intentar, 
os quinera preguntar, 
Como eftais aqui? 

Capit. Comiendo. 
'Acac. Pues yo me quiero aíTentar. 
Abad. Mirad íi ibis Cavalíero, 

que la Igleíia ha de ir primero. 
Acac. Pues li vá primero, andar. 
Abad. Aveis andado grofero, 

y en pena del defatino, 
vos a veis de ir por el vino. 

¡Af4£-.No,la Igleíia ha de ir primero» 
A y polios? Cap. En Bodegón, 
fin querer ios comerás, 
tan pequeños , que jamás 
falieron del cafcaron. 

Abad. Huefped , venga de regalo. 
Saca el Bodegonero algo en vn plato 

defpor tillado. 
¿W. No ay mas que efte perdigón. 
Abad. Y en plato de dar la vncion, 

fin duda que eftá muy maloí 
negro, y duro tiene el cuero, 
y la carne con raíz? 
mas que es grajo la perdiz, 
á pagar de mi dinero? 

Bod.Qgt fucede fobre ajo 
la de vamonos los tres? 

£apit. La de vamonos , no es, 
mas ferá ia de Juan Grajo; 
.que no pidáis mas ine admiro, 

A£.Por qué?Gj/>.Porque vn perdigo 
es muy poca munición 
para hacer al hambre tiro. 

Abad. Capitán , Sacar dinero^ 
y ir á pagar lo comido. 

Cap. Vfta tenga entendido, 
que la Igleíia ha de ir primerOi 

Abad. Efto, primos, fe acabó, 
y fea en Bodegón la poftrcra.•! 

Levantanfe. 
Acac. Si efto íupiera 

la prima qué nos parió. 
Sale Doria Mencia ,yla criada bisycni 

do de vn Alguacil, 
¿yene. Di,con mi trato en el fueloj 
Criad. En vano intentas correr. 
Alg. Yo las tengo de prender, 

íi fe fubieran al Cielo. 
Menc. Si yo-en el Cielo me entrara, 

libre eftaba de fu brega, 
* porque vn Alguacil no llega 

al Cielo con vna vara. 
Abad. Digo, cada qual fe efeape, 

pero falió mal la droga, 
porque efta es mi prima. 

Acac. Soga. 
Abad.Y tray vn Alguacil.C4p.Zape, 

lo que importa aqui es callar. 
Menc Muy mal el honor fe eftim-a. 
Acac. A y , qué ha faltado la prima! 
Abad. Pues vos la podéis templar. 
Menc. Bueno fuera que mirara 

por fus prendas Víiria. 
No, íi el Alguacil porfía, apart. 
fe me ha decaer la cara. * 

A/g. Lo mas feguro es afsilias. 
Echales la mano. 

Cap.Como vfais eífa indecencia? 
Alg. Porque fin tener licencia 
S anda vendiendo morcillas. 

Aeae, 
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Acac. Jefus, de Doña Mencia, 

quien demonios lo penfára? 
Abad. Bueno faera que mirara 

porgas prendas Virr ia . 
Alg. En morcillas es rratante. 
Cap. Hombre del diablo , das. vaya? 
h(g. Dexeme quitar la faya, 

y hable por mi el Guardinfante. 

Qjiitale la va/quina, y de/cubre colga
das al redor del Guardinfante can-

tfdad de morcillas. 
'Acac. Jefus, y qué de morcones! 

quien de rifa no perece, 
e l Guardinfante parece 
apofento de melones? 
Doña Mencia , no dudo, 
íi bien la traza he notado, 
que cendréis talle delgado, 
teniendo el cuerpo menudo. 

Cap. Las manos, ni eítán lavadas,' 
ni peladas. 

Menc. Bueno fuera, 
que el menudo fe viniera 
o y con fus manos lavadas; 

, Alg. A prender eíloy refuelto 
la gente del Bodegón. 

Cap. Pues oy no ha de aver prifion; 
que ha de andar el diablo fueltoj 
Juanil la , bueive el enfado 
en rifa, y faca inítrumento. -

Alg. C o n eífoellaré contento. 
Hod. Y y o con ello pagado. 

Baylan ,y cantan. 
Mem.Comm, porque ninguno; 

m i r e , mire, 
diga , que el diablo 
á los vergoncofos, 
m i r e , mire, 
truxo á Palacio, 

Alg. Y ai albore , y alborea 
j niña te lo diré. 
¡Criad.Si es mi ama traslado; 

mire, mire 
dé ellos troneras, 
con fu original viene; 
m i r e , mire; 
mas no concuerda. 

todos. Y al albore , y a l albore» 
niña te lo diré. 

El 'Barón de Breñigal. 
Don Toribio. 

CJ3 DosPages. 
Múfleos. 

SaUn el Barón de Bnnigal ,y X)on Toribio de 
hidalgos ridiculos. 

Bar./^Olofos-, fepulturas de meriendas, 
\ j con mis dulces hacéis carneftolendas? 

Tor. Señor Barón, de Breñigal, qué es efto? 
y í u 
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Vfia defcompueflo? 
reportefe Vfiria. 

Bar. Yá he dicho , que no quiero en corteíia: 
dexadme Don Toribio •> que no es nada. 

Tor. Le han dado Señoría íincopada? 
Bar. Peor es mí defgracía ,y aun mas negra. 
Tor. Le han dado á Vfia la muger con fuegra? 
Bar. Peor , y repeor. Tor. Qué es lo que paila? 

piden los alquileres de la cafa? 
Bar. Retarara peor. Tor. No haga vifages. 

diga Vfia , qué tiene ? Bar.Tengo Pagcs. 
Tor. Pages tiene ? j e íu s l i ndo regalo! • 

efcupa Vfia ,que ha mentado aímalo. 
Bar. Pages , de que no ay libre golofina, 

y ellán en infufion de hambre canina, 
yá no puedo fufrilíos, 
y fi digo que quiero defpcdillos, 
me arisban las confervas por cevarfe; 

Tor. Eflb es folo tirar á coníervarfe. 
Bar. Se comieron en folo vn defayuno 

medía arroba de guindas cada vno, 
fin arrojar vn huello. 

Tor. Aun eíío es mas. 
Bar. Os Contaré ei fuceíTo: 

El vno, que comió fu media arroba; ^ 
( y áféque no era boba ) 
dixo , guindas, y huellos me he tragado; 
y el otro, que otra media fe avia echado, 
refpondió (fin tenerlo á mucho exceífo) 
pues pregunto , las guindas tienen huello?, 

Tor. jamas íe han viílo Pages tan glotones, 
no les llegan a! pie los fab añones. 

Bar. Dos caxas de turrón (el hambre es fiera J 
fe comieron ayer con la madera. 

Tor. Con la caxa fe comen los turrones! 
qué hicieran , fí encontraran requefones? 

Bar. Es el cafo graciofo: 
Vna caxa cogió cada golofo 
á obfcuras, y cevados, 
con tal hambre ie dabaj Ío§bocaJos¿ 

caté 
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qae dixo ( ei que mas prefto ia azepiiia) 
yá de mi caxa no ha quedado aftdla, 
y eiotro refpondió (íin dexar raja) 
aun mejor que el turrón fabe la caxa. 

Tor. Vender los Pages. Bar. Yo los daré dados 
á vn Zapatero, por faca bocados. 

Tor. Yá defeo ver Pages tan boraces. 
Bar. Há muchachos, ha niños, ha rapaces. 

Salen los Pages ridiculamente venidos. 
1. Qué manda Vfia? 
2. Vfia, qué nos manda? 
Bar. Qué hacéis afuera? 
i i . En la mental vianda 

cftamos contemplando noche, y dia; 
Bar. Ay ganas de comer? 
Los dos. Si Señoría, 
Tor. Qué donofos! qué atentos , y córteles! 

muy efpigados fon. Bar. Efto , en dos me fes. 
I. El Barón mi feñor, por mas bonitos, 

nos efeogió enrre diez Cavallentos. 
Bar.Sa caía , y golofina es muy notoria; 

golofos fon los dos de executoría. 
Tor. De donde fon ? 2. Nacidos , y criados 

en la Alcarria, y faiimos defterrados, 
porque eramos golofos con excedo. 

Tor. Pues en la Alcarria ay mucha miel. 
Bar. Por cífo, 

que.era mucha la «niel virgen que avia; 
y ellos la hacían martyr cada día. 

Tor. Qué tan golofos han falido? 
'Bar. Fieros. 

Pintados fe comieron dos fruteroŝ  
Los dos. Suplico á Vfia. 
Bar. Vayan noramala, 

que haré que los azote el Maeftre Sala; 
Vanfelos Pages. 

Para hacer experiencias he difpuefto 
vn vaio de confervas, donde hepuefto 
( por íi alguno lo vrga ) 
eferito en el papel h na¿r,ad que es purga; 

Tor¿ 
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Tot. Si corí nombre de purga eftá el almíbar* 
como lo han de probar? 

Bar. Si fuera azibar, 
no dexarán de averio yá probado; 
con ir á ver ei vidrio eftá acabado* 
pero efta vez yo he de fiar los pages.3 

Tor. Aora lo veredes , dixo Agrages. 
Bar. Voló todo el almibar fin reparo. 

Saca vn vidrio vacio. 
Tor .No lo juréis, que el vidrio habla bien claror 
Bar. N i aun feñal ha dexado fu fiereza. 
Tir. Lo que yo les alabo es la limpieza. 
Bar. Lamiéndolo lo friegan á deftajo. 
Tor. Los Pages tienen lengua de eftropajo. 
Bar. Lo que han dexadó eferito, y advertido; 

aun fiento raas,que averíele comido. 
[Tor.Pues qué han efcrito'.5ár.Porque no llegara; 

como os dixe, ni ei vidrio le probarán; 
mirad que es purga, en el papel propufe| 
y aunque afsi lo difpufe, 
aviendole lamido , y apurado, 
han eferito defpues: yá eftá mirado; 
la golofina coftarales cara. 

Tor. Por ello folo yo los perdonara. (lleno 
Bar. Pues qué he de hacer? Tor .Yo tego vn vafo 

- con almibar, decirles que es veneno, 
que afsi fe olvidarán de fer golofos. 

Bar. Efto , como el raícarfe á los farnofos. 
"Tor. Pues quando coman, como eftá advertido; 

fiendo conferva,nada avrá perdido. 
Bar. Por fi efearmientan feguiré efte aífumptos 
[Tor. Llamad los pages, porque bueivo al punto. 

Vafe Toribio. 
Bar. Ha muchachos. Ay tal bellaqueriai 

Salen los Pages. 
i .Vfia llama ? 2.Llama Vieñoria? 
Ap.el Bar. Quien dirá, que vno, y otro mogigatf 

en fu vida han quebrado ningún plato? 
jip.i. Si ha eftado en la alacena, 

y i& vifto el vidrjo, la hemos hecho buena'; 

Par 
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BM\CÜIVO OS h.iUais,que cftoy con mil cuidados? 
Lis 2. Al férvido de. Viia , aunque purgados. 
Ap.Bar. Ha golofos! aún tanto ño os pregunto, 

pagaránmeio todo de por junto, 
Sale D.Toribio cmvn vidrio. . 

Tor. Señor Barón (ss qui tiene 
Vfia el vidrio difpuefto, 

Tómale el Barón. 
Bar. O y fabré íi los golofos 

fon capaces de éfcármiento: 
efte vidrio es de.confervá; 

HMacón los Pages. LÍ'tt 
Pero mirad que os advierto,. 
que viene con foÜmán, 
con azibar, y veneno; 
cuydado, porque co.ner, 
y rebenrar es lo mifmo. 

; i . No es fácil comiendo en cafa 
de Vüa , que reben temos. 

Bar. O dexar de fer golofos, 
ó contaros con los muertos. 

Desale fobre vna rnsfa. 
¿íp.Tor.Efto es probarlos,q el vidrio 

defpues nos le comeremos. Vanf. 
1. O dexar de íer golofos, 

ó contaros con los muertos? 
Mirando al vidrio. 

íi hemos de morir de hambre, 
mejor es morir comiendo. 

2 . Si tiene veneno el.vafo, 
amigo yo no ie pruebo. 

,1 . Nueftro amo están miferable,-• 
que no dará ni aun veneno, s I 
por no darnos vn bocado. 

2 . En la con fer va metieron/'^:;; 
folimán , y íi morimos * 
hemos de quedar muy feos.' 

I . Antes no , que eí folimán, 
dicen , que hace e l roftco bueno; 
dime, comitte del vafo 

".•uA s i 

'dei$purga? • ••1 

2. Elfo es-remedio, 
i . A quien ñfPmata^vna purga; 

no le*hará-rhál vnWeneno. 
z.Yo,aíinque tengo mucha hambre, 

tengo nmchifsimo miedo. 
1. Algo fe ha de aventurar, 

y para probarlo , quiero 
morirme vn dedo > y no mas; 

2. Como no fea mas de vn dedo, 
yo también me moriré. 

1. Muera efte dedo pequeño, 
que es el que hace menos falta; 

Mete el dedo pequeño en el vidrio. 
2. Yo también difo lo mifino. 
Métele también y y chupanfe los' de do si 
1. Je fus, que muerte tan dulce!' 
2. Je fus, que aííhibar! tras ello 

me como las mano?. 
Métela mano ¿y-lame los dedos, 

1. Ola, 
que lames todos ros dedos. 

2. Por íi me muero , procuro 
repaífar los mandamientos. 

1. Porque el'duíce no comamos," 
que tiene azibar díxeron. 

2. Azibar, amargante 
fe conociera al comerlo, 
morirme quiero á dos manos: 

Toma el vidrio ,y forbe. 
yo me echo la muerte á pechos. 

1 . Page , forbe con conciencia, 
mira qué te ellas muriendo. 

2. De eftas muertes no me falrcn, 
mientras yo viviere. 

i . Bueno, 
aora 
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aofá voy yo: que quieres 

forbs*ápsjyez.es arreo? > Q T 
e .,Bs que áettes-iiv-mas boca, 

y y o ^ d e ^ a r í b r b o ^ y medio 
[1. De efta muette folo taita, 

que ei poftre trago paflemos. 
Efte es el poftrero , á Dios, 
dulce, y refiado dueño, , ; . 

'Jfcába deforberjdhe dentro eíBjren, 
Bar. Pages, Ola. 2. E l Barón viene, 

qué hemo^de hacer? . f 

1. Buen remedio,: 
quando dexarpn el vidrio; 
a los dos-nonosdixeron, . 
que* comer de la conferva, 
y rebentar es lo naê stí&fc \% ? >.«¡V,Y 
pues fingir que nos morimos, 
y dar con,fu mifmo en.rpedo.> ' 

%iBien dices 5 pues á ungir. . 
Salen el Barón , y Don Toribio. 

Tor. Por impoisibje.lo tengo,. 
que ayan probado el almíbar.. 

Bar. Como avian de comerlo, 
fi el veneno iesiingirnos? 
mas ellos lloran , qué es efto? 
os han hecho alguna burla. 

Tor. Poco , ó nada ferá ello. 
Los do|jllorando. lj 

Nos comimos la conferva, 
y nos eftamosmuriendo,, 

Bu?. Pefe á mi alma , que Ja mina 
contra nofotros fe ha buelto. 

Tor. Eítá contento Víiria? 
Bar. Don Toribio eftá contentólo 

Remedando al Baro\)\ <ji6 

Tor. O dexár de fer ¿olofos,. . 
6 contaros con los muertos. 

Bar. Efto es probarlqs,queelvidirio 
Remedando d Don Toribio. 

defpues nos le comeremos. 

í . A y , que me-mueró ,Dios mió? 
2. Ay jimios roipjíjueme ropero!? 
í . Sabe vfiá a cuantas horas 
(. dala muerte efteveneno? 
1. El folimán las entrañas, 

como vn can me eftá comiendo; 
I . E i Solimán es vn Turco, 

. y aí$¡ ha de obrar como vn perro 
(Tajean los dos a Jos Pages. 

Bar. Picaros, fobre goíúfos, 
k dais también en embutieres? 
i . Que -me matan.2.Que me matan 

Salen los Muficos, 
^Mujtc. Señor Barcn , qué efip? 

quando todo es regocijos, 
' /todo^qui ha de fer lamentos? 

Bar. Te,ivgp calos P.arges difuntos. 
Las dos. Todo ha fido fingimiento; 

y fepan , que los golofos 
comen aun delpues de muertos. 

i'4»ftft Pues oyga vna Tonadilla, 
!onQn;e;le>s bueiva/d alma al cuerpo 
Tí//\ Canten vnos tonos dulces, 

qneios bue.lva el alma al cuerpos 
Qant. Plaza de goiofos 

1 os, Pag 5 s ícntaron, 
¡ y en viendo vna caxa 
> -\ tcic,ajn¡ ar-rejbato.. .• ' i 
a, Y en.co.giendo.vn plato 

niegen ios cnc*xes, 
goloíi . goioíiilos los Pages» 

1. No ay quien los entienda, 
que á quaiquicra.plato 

¡ lp ponen ocico, 

11 . epa.ier de fu agrado. 
2,. .Y., el -quefe ha quemado, 

luego hace viíages: 
golofi, goioíiilos los Pages. 
Repiten, y dan fin 

Ees UOi 
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1 j6 Ohm Voiitcas Cómicas 

B O G I G A N G A D E L O S A L C A L D E S , 
que compufo para celebrarlos años de 

la Reyna. 

INTERLOCUTORES. 

Salen los dos Alcaldes f y el Efcrwam-, 
Hoz. \ Lcalde, no intentas tal defactetto. 
Ale. ¿ \ Digo q oy ha de aver Concejo abiertQ 
Dent. Júntenle los Alcaldes» 
Alcen. No deis vozes, 

que Alcaldes no ay á pares, como cozcs$ 
vengan oy á Concejo a mi mandado, 
pena de cien acotes de contado 
aplicados. Roz. A quien , Antón Bermejo? 

hlcorc. A l Concejo, que eftá pobre el Concejo* 
Roz. Azotes al Concejo? ibis Chriftiano. 
Aleare. Pues denfe de talarlo al Efcrivano. 
Roz.Yoc\ primero he de hablar > q foy Alcalde 

de las Rozas, y mas antiguo, hlcorc. D-le, -
no me habléis con defgarro, 
y fer Alcalde de Alcorcón, es barro? 

Roz. De A'corcón? 
hlcorc. De Alcorcon. 
Roz. No me hagáis fieros. 

porque fi os doy , haré que hagáis puchero^ 
Efcriv. Mucho av que remediar. 
hlcorc. Yo pondré modo, 

porque el vnguente foy fanalotodo. 
Vtntr, La.ViJIa pide fieftas al Concejo. 
6frw.Bs.ftas pedimos. 

Dos Portugue/es* 
Dot Do&oret. 
MI Efcrtvana. 
J>os Dueñas* Gigante** 

'Bt Alcalde de Alcorcon. 
El Alcalde de las Roscas. 
Dos Sacviftanes. 
Jres Gallegos» 

http://6frw.Bs.ftas


Roz. Oíá,Anton Bermejo, 
qué vozes fon aquellas? 

Efcriv. Déla Reyná á los años piden rlcftas, 
y del dia del Corpus, yo os lo ruego. 

Roz. A l punto fe prevengan, luego,, luego» 
Alcorc.VüQS yo he de dar las fieftas de mi mano; 

que pidiere Alcorcón j deci Efcrivano. 
Efcriv. Fieftas de Totos piden, no os aflombrci 
Alcorc. Helias de Toros! eífe fea tu nombre. 
Efcriv. Dos Médicos torean en fus muías. 
'Alcorc. Médicos ay? 
Efcriv. Y harán muy buena fuerte. 
Alcorc. Sin duda que los teros fon de muerte.; 
Efcriv. Y también Sacriftanes. 
Roz. Y no es yerro, 

tras los Médicos luego vá el entierro. 
Efcriv. Ay Dueñas, y la plaza fe defpeja; 
Alcorc. Nunca puede faltar la guarda viejal 

pero para mas feñas, 
fon las Fieras los toros ,ó las dueñas? 

Roz. Y las Rozas, qué fieftas oy previene?. 
Efcriv. Con varias dancas viene, 

de eftas que van bebiendo por inftantes. 
Roz. Pues ténganles aloja de danzantes. 
E/criv. Ay también gigantones apacibles. 
Alcor.No los traygan porDios,quc fon terribles, 

y dicen , fi los íacan á vnas fieftas, 
pues qué hacen, que no nos toma acuellas? 

Efcriv. Ay Gallegos. 
Roz. Y ay gayta? Efcriv. Es eí feftejo. 
Roz. Pues échenle la gayta , á Antón Bermejo: 
«¿/¿w.PorDios,que no traéis danesa que importe. 
Roz. Fieftas fon , que las puede ver la Corte. 

Tocan vna Guitarra. 
Alcor c. Guitarras fuenan , efto vá en bonanc*. 
Efcriv. Fuera ,que palta mueftra toda danesa, 

la de las Dueñas entra oy á eftrenarfe. 
hlcorc. Cuidado, que efta fiefta es de guardaife* 
Cant.dem. Ande, ande, ande, 

«BdCifeosáJc^Idc. 
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43 8 Mae Jiro D.Manuel ae León: 
Sálenlas Dueñas* 

Roz. Procurad tener, Alcaide, 
ffUtchó refpeto á h% Dueñas, 
que fon mugeres mayores, 

'Alcorc. Por muchos años lo lean. 
Dueña i , Alcorcón pretende 

afusMageftades 
dároy en dos Dueñas 
dos eternidades, ande, & c . 

Roz.. Alcalde, no os acerquéis; 
mirad que faltan las Dueñas 
alas niñas de los ojos. 

Ale. Siepre han fido aquellas viejas 
enemigas de las niñas. (ác.Vanf. 

Las 2.Ande,ande,ande el feorAlcal-
Bfcriv. Los Sacriüanes también 

eftán con danesa á la puerta. 
Alcorc. Y como fon Sacriftanes 

van cogiendo las dos ceras. 
Salen los Sacrifianes cantando , y 

baylando. ( l i a . 
Los ¿foj.Vaya,vaya de fiefta,y de bu-

Aleluya , aleluya, aleluya. 
Roz. Eftas dantas en Lat in, 

el diablo que las entienda. 
Alcorc. Y o f i , porque la Latina 

la entiendo,como la Griega. 
Sacrifl.í. Carlos Rey totili mundi 

babebit vitan áíernam. 
y la Aurora , que es Reginay 

qui tecum vihit , 0a Regnat. ( & C , 
TWoj.Vayade fiefta,vaya de bulla, 
Sac.i.Sum Sacrifian de Alcorcon 

dNativitate mea, 
& accepi Sacrifliam 
Chitas Salamanquefa. 

Roz. Efte dice que ha comido 
•lapos, y falamanquefas. 

A cor.Como eftos tratan con rofeas, 
no temes comer culebras. 

iÚmtfy^íMáfii vaya de fiefta; 
y de bulla, 

Ahiuya,aleluyay aleluya. Vanfe. 
Efe. Los Domingos traen fu dan^a 

al fon de gayta Gallega. 
Alcorc. O ! pues con tanto Domingo 

no nos pueden faltar fieftas. 
Salen los Gallegos. 

Galkg. Zumbe á gayta , que guftan 
que fuene. 

porque no aguardan jamás que; 
la templen. 

Galleg. i. Ao Rey , ea Reyna> 
que en los figíos Reyna, 
que mil años vean, 
tocay la galarda 
por la Efpañ olera; 
tocay caftañeta, 
daré zapateta 
ao Reyna, cao Reye. 

Los dos. Zumbe á gayta , que guftan 
que fuene, 

porque no aguardan jamás que la 
templen. „ Vanfe. 

Efcriv. De Portuguefes finchados 
feftiva vna danesa llega. 

Alcorc. Yá yo dixe que foplaba 
ayre por aquella puerra. 

Salen los Portuguefes. 
Los 2. A los años de Reyna , ó de 

ó Rey 
ay fol i jay, foiijay, muyto vén 

1. Que muyto ,que morra 
de amores por él, 
é que me derrita 
feudo ó Sol é Rey> 
a y quey , quey, 
que fipor el morro; 
ay» que morro vén. 

a_. Cumplan tantos años 



J 
la Reyna, eo Rey, 
que alcancen de dias 
á Matuíalén. 

Repit. Ay quey , quey, 
que íi por Rey morro, 
ay, que morro vén. 

Todos. A ios años de Reyna , y de 
ó Rey, 

ay foíijay,foíijay muyto ve. Vaf. 
Ejcriv. La danc.a de gigantones 

no cabe por eíTa puerta. 
Ale Pues harto es que ayan venido, 

porque citaban con viruelas, 
y como vnas calabazas 
íe les pufo las cabezas. 
Salen los gigantones con fonajas. 

El de Iusfonaj., Anda,niño }anda }anda, 
que el Rey te lo manda, 

i . Por Madrid perdidos 
eftos niños andan, 
y íi no los llevan, 
no Caben a cafa: 
anda, niño,anda,anda, 
que el Rey te lo manda. 

i. Aunque mudos mojan 
íiempre la palabra, 
y por ellos dicen, 
dentro eftájquien danesa: 
anda niño , anda , anda, 
que el Rey te lo manda. Vanfe 

Tocan clarines. 
Roz. Digo, ay danesa de clarines? 
Efc.No vés que cierran las puertas, 

y quiere falir el toro? 
Alcorc. Pues eífo decis con flema, 

peíe al alma que me hizo, 
y quien en la plaza efpcra. 

Roz. Pues tenemos varas largas, 
podemos andar en ella, 
íirviendo ai Rey. 

4ÍP 
Alcorc. Y íi vn toro 

nos hace vna reíiftencia. 
Roz. Perdidas tiene las armas. 
Alcorc. Vos podéis cargar con ellas. 
Efcriv. Las Dueñas atorear, 

Salen en dos a caneas. 
Salen las Dueñas con antojos, cavalhf$ 

y garrochones. 
Alcorc, E l toro de las dos madres 

pueden foltar á las Dueñas. 
Efcriv. Los Médicos falen yá 

en dos tumbos con ere ja 5, 
y en lugar de garrochones, 
parece que dan recetas. 

Salen hsDo¿iores>como dicen los verfos, 
1 Alcorc. Es que matan por eferito. 
' Efcr. De requien fon las libreas, 

que facan los Sacriftanes, 
íin duda ninguna ruedan. 

Salen los Sacriftanes. 
AUorc. Eftos como tienen cuellos 

andan tras que les den bueltas. 
Tocan el clarin. 

Efcr. Segunda vez el clarín 
dice , que echen toro fuera. 

Sale el toro. 
i?5£.Puesyá eftá el toro en la plaza, 

Alcalde , échate en la tierra. 
Efcti.Vox. Dios que á los Saciifianes 

los pone de bueíta y media. 
Alcorc, Efte toro no es Seglar, 

porque tira por la IgLcíia. 
Efcriv.Dc las Dueñas huye el toro, 
Alcorc. Pues digo , quien no huye 

de ellas? 
Media. Recipe de garrochones, 

vmias quatuor. 
Roz. Son recetas?. 
Efcriv. E l Medico de Alcorcón 

con buen puifd al toro ie entra. 
Ee<f Alcorc. 

Del AíuC¡¡yo D. Manuel dé Leen. 



hlcorc. Matarale , que el Doctor 
al que toma el .pullo buela. 

Dueña i . Toma torillo. Efe. Jefus, 
que cogió el toro á vna Dueña! 

RQZ. Procurad qcie no la mate, 
focorredla, Alcalde, aprifa. 

Arraftrala el Toro. 
rAieorc. Con eííe recado al toro, 

que la tiene por íu cuenta. 
Roz. Halla las enaguas blancas 

las trae de vayeta negra. 
Aleare. Dias ha que-no ha mudado 

la camifa eíta culebra. 
Efcriv. Con vna fuerte el Doc"tor 

le rompió al toro vna vena, 
por ir á dcfgarretarle. 

Roz. Todo es vna cofa mefma. 
Efcr, Pues qué importa q le fangre, 

lino le corta las piernas. 
'Alcald. Señor mió, los Doctores 

a fangrias defgarreran. 
B/íT.Alcaldes, que os coge el toro. 

Ruedan los Alcaldes. 
'Alcald.Rzüilt nc i a. Roz. Reíi ft encía. 

Quedan ea calconc~¡Ufas. 
Alcald. Si no truxera camifa, 

la huvieramos hecho buena, 
Roz, Buena la huvieramós hecho, 
, l i camifa no truxera. 

Hacen que fe van. 
Ffcriv. Alcalde , no os vayáis 
Los dos. Qué falta? 
Efr'w. Pedir perdón de ¡ 3 gefta, 
AlcaLPiiQs que den buelta las dácas, 

y que ei toro no dé baeltas 
Salen todos. 

Vnos. Q.ié nos quiere*? 
Pfcw.Qué nos nundas? 
Alcali. Pagu en haciendo cuenta, 

piso i n i ^ í c r íi b OayUa. 

Tod. Yá eílamosátu obediencia. 
Bjcriv, Alcaldes, pedid mercedes. 
Roz. Pues no es mejor Excelencias; 
Alcald, Yo pido al Rey mi feñor, 

porque íiempre joven fea, 
que á pefar del tiempo viva 
mil años, fin que ios tenga. 

Mug.i, Y porque celebren 
del Rey , y la Reyna 
los felizesaños, 
mil figlos los vean 

Alcald. Pocos ion mil figlos,-
vivan ciento , y treinta. 

Mug.2. Y porque compitan 
Naciones diverfas 
en hacer feftejos, 
digan tono , y letra; 

A m tiempo baylan , y cantan las 
dancai, 

Dueñ. Ande , ande, ande, 
ande, feñor Alcaide. 
Vaya, vaya de fiefta , y de bulla; 

Aleluya, aleluya, aleluya. 
Galleg. Zumbe ágayta, que guftan 

que fuene, 
porque no guftan jamás que fe 

temple. 
Port. A y folijay, folijay, muyto vén 

á los años de Reyna,y de ó Rey. 
Gig. Anda , niño , anda, 

anda , que el Rey te lo manda. 

*** 
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E N T R E M E S D E L O S E S P E J O S . 

INTERLOCUTORES. 

Don Rnflno. 

Vna Dueña. 

Vn Labrador. 

Doña Maula. 

'Sale el Mercader con vn efpejo , y 

Lorenco dstiniendole. 

I^.Hombre del diablo, qué haces? 
Mere. No me ha de quedar efpejo, 

que'río le haga mil pedazos. 
Lor.Eftas loco} Aíerc.Yo me entiedo 
Lor. Sin duda has perdido el juicio? 
Mere. Pues la luna lo avrá hecho; 

no me ha de quedar ninguna, 
que no la quiebre. Lor. Primero 
tu intento me has de decir. 

Mere. Efeúcha, pues , el intento: 
Yá fabes, que ha muchos dias, 
que en la puerta del Sol tengo 
tienda de efpejos. Lor. Yá sé, 
que fonMercaderes necios (drios, 
los que echan fu hacienda en vi-
porque fuelen quebrar preílo. 

Mere. A mi lo que mas me aflige 
es, que á todas horas veo 
mi tienda llena de gente, 
y en todo ei año no vendo 
Vn efpejo , y yo ias lunas 
fin los quartos > no las quiero; 
y afsi he de hacerlos pedazos. 

Lor. Aguarda , faber pretendo 
ios íugetos que té enfadan. 

Ms-'f. Pues ellos fon los íugetos: 
Pe eífa vandeu de enfrente 

Vn Mercader: 

Lorenco. 

Vn Sargento. 

Múfleos. 

dá en acudir vn Sargento; 
con coleto de vadana, 
y cámrfa de lo mefmo: 
es fu tema el enfayarfe 
de valiente en los efpejos; 
íaca la efpada en llegando, 
y riñe con figo mefmo. 

Lor. Buen tema. 
Mere. También acude 

vn Hidalgo defmitiendo 
el hambre , con vn palillo 
en la boca ,y es en cito 
el primer hombre del mundo. 

Lor. Oyes , pues no es el primero, 
Mere. También acude vna Dueña, 

que rebueive en vn momento 
los efpejos, porque pienfa 
( qué locura! ) hallar en ellos 
vno , que la haga buen rofiro, 
haciéndole ella mal gefto; 
y enfin, quien me enfada es vna 
que viene con ferenero, 
y dice , que fe acatarra 
á la luna del efpejo, 
y otras figuras, que acuden 
de la puerta del Sol ; pero 
para acrecentar mas piezas, 
yo quebraré los efpejos. 

¡Lor* Pe teneos, 



4 4 2 Ohras Tj¿etic¿u Cernirás 
no aveis Je quitar la rienda, • 
antes es sien que colguemos 
efie , y clexadíos venir, 
que todo tendrá remedio. 

Mere. Cuerpo de Chriíto conmigo 
que yá fe viene el Sargento 
acabando de veftir. 

Lor. N o fe puede perder efto. 

Sale el Sargento. 
Sarg. Sí no fuera por las pulgas, 

gloria es dormir al ferenoj 
pero maldígalas Dios, 
que me han pallado el coleto, 

y traen fegun lo que pican 
azlcates de Baquero, 

Lor. Q u é de efto no gufteis? 
Mere. Gent i l receta, 
¿V.Efte efpejo es mi page de gineta 
/lífrr.No es muy maia la eftrena. 
Sarg. Bien mirado, (do. 

mucho rinde con galas vn Sóida-
Mere. L a Dueña. 

Sale la Dueña. 
Dueñ. Q u e no halle ( cofa rara!) 

vn efpeio.q me haga buena cara. 
¡Mere. Pues yá fale eí hidalgo fondo 
j en viento. 

Sale Don Rufino. 
D. Rufin. Maldiga Dios el alma del Sargento. 
Mere. Otra figura ay m is en la eftacada. 
Sarg. Seor Don Rufino. 
Rujin. Efte hombre me enfada, 

y no lo digo, á fé de D o n Rufino, 
harto de pan , y vino. Sale Mentía* 

Menc. Pongome e l ferenero. 
Mere. Efta figura 

ha dado en aprender (rara locura!) 
movida de íu tema , fin confejo, 
que acatarra la luna del eípejo. 

Lor. Pues de dia ay fereno? 
Mire. Es importuna. 
Menc. Ya yo liento el fereno de la luna. 
Sarg. Trempano aveis comido D o n Rufino. 
Rufin.El efpejo es mi poftre de confino, 

que acabar con vn vidrio el noble obferva. 
Sarg, Pues el efpejo es vidrio de conferva? 
Rufiv. M i plato es feis gallinas 
Sarg. Quando ay gorra, Aparte. 

feis_gallinas coméis? 
fois h o m b r e , ó zorra? 

Rufin. Venios á comer por vida mía. 
Sar. N o dexo la vandera en todo el d ia . 
Ruf. Pues la camifa por dedentro, y fuera 

no 



no parees que ha vifto lavandera. 
Vueñ. Q i é no encuentre vn efpejo de mi gufto?, 

qualquiera en que me miro me dá fufto; 
qué es efto, donde eftán mis lozanías? 

Mm:. EíTo vá en que las Dueñas tienen dias. 
Duen. Quizá vá en el efpejo, y no en ia cara: 

mire vfted. Menc. Jefus, fe me empañará 
todo el roftro!#a¿w.Luego ay en eífo engaños? 

Menc. No fabe que la luna cria paños. 
Sarg. Paños cria la luna ? pues afuera. 
Rufin, Sargento, qué intentáis de eífa manera? 
Sarg. Paños cria la luna? Menc. En las facciones* 
Sarg. Yo quiero que me crie vnos callones. 
Lor. Graciofa es la contienda. 
Mere. Gentil defpacho tengo yo en mi tienda. 
Sarg. Y vna luna, que crie vn paño bueno 

de efto ventidofeno; 
quanto valdrá pagada de contado? 

JDueñ. A quien fe lo pregunta feor Soldado?, 
vendo yo los efpejos , ó es que fueña? 

Sarg. Yo juzgué,que vfted era la Dueña. 
Lor. En mi vida he tenido mejor rato, 

qué aya quien perder quiera aquefte plato? 
Duen. Qué no halle yo vn efpejo lifonjero! 
Menc. Efte puede llevar. Dueñ. Yo no le quiero, 

porque hace mala cara, y porque es caro. 
Menc. Eífo tiene el efpejo , que habla claro; 

no sé lo que me fiento en el femblante; 
quien fabe ü la luna eftá en menguante? 

tor. Ay mas graciofo cuento,que eí que paila! 
Merc.Dc efto, amigo,ay muchiísímo en mi caía. 
Sale el Labrador con vn fombrero , el pico a tras be", 

cbo candil, y la copa dividida de lafolda,Jtn que 
fe conozca, y vna toquilla muy grande. 

LakMis que fuera?qué en trueque, y en dinero 
engañado me huviera el fombrercro? 
aver como me lienta. Lor. Otro capricho. 

Lab. Quiero en eftos efpejos, hecho, y dicho; 
por Dios que me ha engañado. 

Rufin. Qué es aquello, buen hombre? 
Labrad. 
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Otras Poéticas Cómicas 
Labrad. Aver comprado 

vn fombrero debajo de la horca. 
IU//*. Y quanto cuefta? 
Labrad. El precio pone grima, 

vn real y medio , y mi montera encima; 
Sarg. El candil fe lo vale, que eftá ai vfo. 
Labrad. S i , lo queJÍS el candil, y la toquilla; 

de azeyte tiene mas de vna panilla. 
Sarg. Y tiene buena ropa. 
Labrad. Ello eftoy viendo, 

que es de guadamacil á lo que entiendo; 
pero me han engañado! 

Menc. A y tal fimplcza, 
al rebés fe le ha puefto en la cabera. 

Ruf. Pues qué tiene ignorante? 
L^r .Que eftá detrás,lo que ha de eftár delante; 
Sarg. Ay mayor ignorancia! efto no es nada. 
Labrad. Desharélo puntada por puntada. 
Sarg.Dcmc acá vn reaí,le cópondté ei fombrero^ 

por Dios que ha de cortarle fu dinero. 
Labrad. Vfted me le componga fin porfía, 

que yo pagaré el real en cortefia. 
Sarg. Pues vá con ligereza 

de manos, porque buelva la cabera; 
coíido íin aguja, y íin antojos, 
y encaxefe el fombrero hafta los ojos. 

Encaxale el fombrero, qu edando la copa en la cabeca, 
y la falda en el pefcuezo. 

Lab. Pardiez, que es brava ciencia de embuftero 
hacer vna baiona de vn fombrero. 

Mere. Por Dios, que ay brava prifa á los efpejos. 
Lor. Mas vale eíío , que vn plato de conejos 
Duen.q me hagan los efpejos como vn monftruo, 

tiniendo yo vna cara, como vn roftro 
de poca edad? Menc. Qué tiene ? fin engaños? 

Dtíeñ. Yo tengo poco mas de muchos años. 
Sarg.Oc que burlen á vn hobre me laftima.(ma. 
Mere.Téblando eftoy de que ei Sargento efgri-. 
S¿r£. Vive Dios , que íi voy ai fombrerero, 

que le tengo de dar, Merc.c\Qid. yo quiero. 
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por fi efgrime prevenir la tranca. Vafa 
Sarg. Pero van dos lecciones con la blanca. 
Lor. A Dios tienda. Sarg. Supongo , como digo* 

que efta la tienda es del enemigo. 
Rufin. AqueíTo no es valor , fi fe repara. 
&irg.Como,vive Dios, q el efpejo me hace cará$ 

y por feñas me dice , que me rinda. 
Lab. Vfted , fegun defeubre los retazos, 

no fe ha de tur , fino es hecho pedazos; 
Sarg, Los dos execramos vna herida, 

para mi es la mejor la zambullida, 
Ruf.Hombre,que eres tu mifmo con quien riñes,' 
Sarg.Como he de fer yo mifmo?aqui me aturdo, 

l l yo riño á derechas, y él es zurdo? 
Dueñ. Eíío vá en el efpejo , feor Sargento. 

Sale el Mercader con vn palo. 
Mere. Y á mi fe me ha acabado el íufrimicnto, 

y me lo ha de pagar. Dale% 

Sarg.Traycion armada! ; 
mirad , íi era mi fombra camarada, 
hombre , pega con tiento, 
que lomos como vidrio los Sargentos; 

Mere. Sabe, que cftos efpejos, y efta tienda 
me ha coftado mi hacienda, 
pues fepa , que la luna. Sarg, Efto vá malo; 

Mere. Pronoftica al Sargento mucho palo. 
Rufin. VuelTaced le detenga en el empeño. 
Menc. Bien dixe , que la luna tiene ceño. 
Dueñ. Miren lo que hace vn fufto, pues mi gefto; 

de! color de ía toca fe me ha puefto. 
íab. Bueno vá de fombrero»en mi conciencia, 
Menc. Pues bien ferá no pare efto en pendencia*; 
Lab. Pues fi ha de fer de fiefta el fin , baylemoSa 

y efta burla de todos celebremos. 
Cat.Mmc.Como en paño cortado,íeñor Sareeto*; 

á la luna íe dexa todos fus duelos. ( fiera, 
GantSarg, Porque yo quando riño, fiempre quH 

valiente , que amagara, no que me diera. 
Menc.^l Hi ialgo en pendencias perdido fale. 

pues fi le dá.n garrote mancha fu fangre. 
B A Y -
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B A Y L E D E L A P U L G A , Y L A C H I S P A 

INTERLOCUTORES. 

La Cbifp a. 
La Pulga, 

W Mellado* 
Él Mulato. 

Salen ta Pulga *y la Cbifpa de xaqM-
íonas y

 rpor di/fintas puertas 
' cantando. 

Cbifp. Por falteadorde caminos, 
dicen , que han prefo al mulato, 
y íi íale de ia cárcel 
íe avrá de collar fus quartos. 

Puig. Por mandado de la Sala 
vn Potro han dado al mellado, 
porque quieren que el Verdugo 
le enfeñe andar á cavalio. 

Cbifp. A vn Paitar vnas ovejas 
quito vna vez de vn rebaño, 
y aunque dicen , que lo hurtó, 
es cierro que fue ganado. -

Puig i.Siempre que fe dá tormento, 
en el Verdugo reparo, 
que es el reo el que fe miíc-re,-
y él , el que.'á prieta la nranb; < 
pero alli miró á lai^fiWJQ/íi orr é 

Cbifp. A la Pulga ello y mirando, 
que por hablar rnaí la dieron 
vn chirlo de cabo á cabo. 
Sora Pulga . bien venida, 
es hora efie -rioS-veamos? 
fepa que la qu/ero mucho. • 

Puig. Del dé' qfiatidoT •1 • iOnU pkn*faf 
Chlfp. Efcucheel quando.' 
Cant. Por parecida la quiero 

á vna amiga , y no me efpanto, 

pues que por ella parece, 
que ia cara la cortaron. 

Puig. Antes yo íe lo agradezco; 
pues que de mi no hacían cafo; 
y aora entre todasfoy, 
la que mas han feñalado. 

Cbifp. Pero que Bote---vengañe 
¡- el valentón del Reliado! 
Puig. Pues por eíías niñerías 

he de empeñar yo á mi guapo; 
petó oves , amiga raía, 
tu. poca.memoria alabo, 
dime , dime , no te acuerdas 
de quando re palmearon? 

Cbfp. A mi azores? quien lo dice? 
Puig, Docientos lo han confefiádo. 
Ci7//.No.me acuerdomo me acuerdo 
Puíg.Qúc al vfo q andas,pucs,hallo, 

que lo que á otras dá te acuerdas, 
mas no de lo que te han dado. 

Cant.UCbifp.CQmo nó fue de valde, 
no lo agradezco, 
que Si me los preftaron 
di á diez por ciento. 

Puig. Y en las efpalda's,.amiga, 
juzgo , íi mal no me acueido, 
que te dexaron feñál 
con vn hierrecillo , y fuego; ( 

mas con aquello , que he dicno, 
amiga fe ha echado el fcllo. 

° Cbifp. 
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Chifp, Tener Celio no me peía, 

pires, antes con éílb veo, 
que foy doncella fellada, 
y tu doncella fin.fel lo, 
y quando todo fea aísi, 
no quedp agraviada % puedo, 
que íi fuera cara á cara 
no fe arrevieran áel lo, ( cara 

Cant.Pulg. Aunque á mi fue cara a 
dc'buena gana io l levo, 
porque el fer de la Cruzada 
tiene muchos privilegios. 

Chifp.Pacfto que yo te conozco, 

y me conoces,calÍemos. (gas 
>Can(Jas dos. Que entre las dos aml-

no ay competencia, 
que bien podemos darnos 

- las dos por buenas. 
Salen el mellado , y el mulato de va

lentones prefos. (to. 
^ / A C h i f p a el tormento es de cier-

4 Mul.Ei ahorcarme vá de veras, 
por fuílentar tu perfona. 

JPulg. T o d o vn guapo lo fuftenta, 
mas aora os fuftentamos, 
que comer ay en la «celia. 

Mellad. N o trates aora de eílb, 
Pulga , porque yá fe llega 
la hora de confeífar. ( ta!. ¡ 

Puíg.QiñcQ 3y que aquello no fien- ¡ 
CátyaCif.Níica en el potro íe hace 

confefsfon buena, 
porque íi otras abfuelven, 

, efta condena, 
MtiU L o que fiento mas es, que 

aya y a de ver ,por fue rea, 
arraftrado por morir , 
qne yá , fi por vivir fuera, 
aun fe podía llevar. 

Ctfp> Mas quinto va,que te echa 

| el potro á rodar, Mellado? 
\Mell. Aqüeífo , Ciípa, no temas, 

porque aunque no foy ginete 
tendee apretadas las pkrnas. 

Cifp.Con todo.es grande defdichal 
. Llora. 

Mf/A.Caliad \ no lloréis , probetas, 
> y pues yá quedáis vigilias, 
i fin nofotros , aya fiefta. (blanca 

Cant. la Chifp. De cera amarilla , y 
ei que fue el hurto ie prueban, 
no fiendo fácil ,que vn hombre 
vaya á vn tiempo por dos ceras. 

> CatJa Pulgq es mentira fe conoce, 
puedo que impofsibie era 
el dexarlede fentir, 
eíiando la cera en vela. 

Mulat. Efte h u r t o , l inda comida! 
las velas no me defvelan. 

M.e$¿ Tormenta ha de padecer, 
1 íi no fe buel vendas velas, (ees 
CatJa C//p. D e icol gado vnos t api

le abrió vn xeme de cabeca, 
íolo por querer mirar, 
fila calda era buena. 

Cat.PuIg.Muchos hombres he vifto 
pretender cargos, 
mas vliedes quiíieran 

j no tener tantos. 
1-Cant.Cblfp.Los tapizes lograftc,. 
; fi haces reparo, 
U pues que veras por ellos 

colgar tus quartos. ( do 
Cant.Puig.Siempre trafti han anda-, 

todas las damas, 
y aora te perfiguen 
folo laS Aunas. 

file:///Mell
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B A Y L E D E L B O R R A C H O , 
y Talavcrón. 

INTERLOCUTORES. 
TaUvtrdn. 
El Zurda; 

Manuela Catjija. 
Bernarda Perala. 

Mi^r.Dsfafiado hafalidp 
ala puenteSegoviana 
con Pedro Talavcrón, 
el Zurdo de Salamanca.1 

Bsrn. Aunque es el Zurdo valiente, 
lie npre que fale á batalla, 
tengo vna clara batida 
para fu cara cortada. 

Manuel. Es Pedro tan comedido, 
que fiempre que ay cuchilladas 
pone fobre fu cabera 
las hilas, que traygo en palmas. 

Mujíc. Con mofea van para el rio, 
y han de boiver con moftaza, 
porque van para curarlos. 

Bern. Qué ay Catuja? Mi». Qué ay 
Perala? 

Bern. A campana fale el Zurdo. 
Manuel. Y Pedro fale á campaña. 
Bírn. Bien podemos prevenirnos 

para los llantos entrambas, 
porque ritiendo en la puente 
tendremos ojos con agua. 

man. En el garito del brindis 
fus pendencias fe baraxan, 
pues empezaron por copas, 
y acabaron en efpaldas. 

'Bern. Hételos por donde vienen 
terciando ios dos las capas. 

M.an.Y armados de tinto en blanco; 
TV.Parece que el Zurdo tarda. Sale* 
5¿r».Talaverón.7¿/.No me ocupes, 

que vengo á matar á vn mandria* 
porque defpues tengo que ir 
á preíinar quatro caras. 

Bern. Yá eftá á la vifta el empeño,; 
porque el Zurdo á la campaña 
fale á demandar el duelo. 

Tal. El quedará en la demanda; 
Sale de Borracho el Zurdo. 

Zurd. Del diluvio de los brindis,' 
con el vino á la garganta, 
armado de. tinto en blanco 
falgo con Pedro á batalla, 
yá eftá aguardando en la puente,; 
y íi el vino no me engaña, 
en el rio eftá con dos 
Capitanes de Corazas, 
feñores , quien me ha traído 
ala puente Segoviana? 
porque yo nunca me dexo 
llevar del temor del agua. 

Mi». El Zurdo no tiene honra; 
y pues al campo le facan 
hecho vna vba, yo tengo 
de vendimialie, Perala. 

£¿r.Detente, Catuja.M^.Dexa quq 
aquefta hoja azerada 

k 
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ía moje en e.ílé vinagre. 

Zard. Pues es lechuga la daga? 
Si hemos de reñir iguales, 

dígame, qué fon fus armas? 
•Zurd. Eira hoja , y efte fia feo 

de pólvora trafegada. 
Mai.Hombre,mira que te eaes.(ga? 
Zur. Pues qué importa que me cay -

yo foy mandado del vi o, 
y hago lo que fe me encarga. 

Tai Conmigo ha falido al campo 
á matar fe á cuchilladas. 

2urd. Yo gaíló mucha pachorra, 
y no me mato por nada. 

Éern. Elfo has de decir, gallina? 
Zurd. Afsi me viera con alas. 
Tal. Quédele para vn mandil, 

y para vn cobarde. Zurd» Vaya, 
que en facando la tizona 
todo íaldrá en la colada? 

tan ciertas fon las heridas, 
que con las hilas me aguardas? 

TahYita también me traes trapos? 
Man. No lino huevos. Zurd. No os 

nada, 
para dos mojadas quieres, 
que orilla del -Rio falga? 

Donde mejor que en el R io 
fe pueden dar dos mojadas. 

Zurd. Yo reñir en Manzanares, 
vn Rio de plata faifa, 
que en el Verano no vale 
para dar vna fed de agua? 
pues en echandofe abruzas, 
por las Gallegas que lavan, 
en vez de vino, y vizcoch o 
bebemos jabón, y lana. 

Tal. Zurdo , yá llegó la hora 
de matamos á eftocadas. 

Zurd.EHks harto de vivir, qne,ryáes' 
conmigo " ' 

no fabes tu que tentado 
foy de la hoja.Tal. De parra. 

jZtfm'.Quéen fin hcmos.de reñir? 
Tal. Es efto para mañana? 

faque ella hoja el menguado* 
Zurd. Válgame Dios , facaranlai 

diga vite , y tengo yo 
de reñir con calabaza? 

Tal. Para qué trae carabina? 
Znrd. Pues de Yepes fon las valasg 

porque efta boca de fuego 
con tacos de orujo carga. 

Tal. Quite fe la de la cinta* 
Zurd. Denarttcs fuy á dífpararlág 

mas fue tan aquema ropa, 
que me chamuque las barbas. 

Man. Pedro, para quando es efto? 
Bern. Zurdo , yá el almagre tardad 
Zeird, Pues que no puede el valor a 

aqui la induftria me valga, 
Pedro, de valientes es 
reñir con iguales armas., 
y el broquel eftá demás. 

Tal. Porque no te efcufes,roandria, 
digo , que quiero dexarle. 

ZurdSi él dexa ei broquel,fe clava» 
Arroja el broquel. 

Tal. Y alear ojo, queno quieto 
reñir nunca con ventaja. 

Man. Honrada acción. 
Zurd. Si por cierto, 

aora verás fi es honrada? 
hombre, e&ás loco, pues elfo 
arrojas, pefia mi alma? 

Tal. Effo, gallina , es vencer, 
mas que con valor,con maña/ 

IZp^.Paes eftá el broquel en mano! 
**de algún Zurdo para erralla? 
Man. Aísi te.vengas, cobarde? 

pues toma. 
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Tara. Ay, que me mata. 
Man, Ei Huevo le hice tortilla 

en la farten de la cara; 
bueno eftá Talaverón. 

Bern. Bueno eftá el Zurdo,yá bafta, 
y íi no bailan razones 
llegaremos á lasdagas. 

€ . 1 » / . Tengan , feñores valientes, 

Oirás Vodkas Cómicas 
las amiftades fe rfígan, 
y pues cumplen con el duelo, 

f den un á la xacaranda. ( tarata; 
\Man. Todos eftos valientes de pa-

por reñir fe mueren , mas r.o fé 
matan. (eftán fiempre 

"Bern.Sobre la puente riñen,jorque 
á matar con el agua todo valiete. 

XAGARA ENTREMESADA DE GARGOLLA. 

INTERLOCUTORES. 

Gargtlla , que es el Graciofe* 
Manusla de EJ camilla. 
Vos Damas. 

Vn DoSior. 
Vn Cirujano. 
Dos Valientes. 

Salen Manuela > y dos Damus, 
Man. Dexadrae llorar , amigas, 

que el llanto rae defahoga. 
i . Dinos , de qué te lamentas? 
a. La caufa explica , Ganchofa. 
* i Pon de par en par tu pena. 
a. Tus pefares defabrocha. ( gan, 
Cat.ManX\ que á decirlo me obli -

efcucluJm-s, atiendan,oygan: 
Dixole á Gargolla vn manida, 
por alabarme de hermoíá, 
que tenia yo vnos ojos 
negros, como c,arcaaio"as, 
y mas rafgado§ q íe vn poor e> 
y é l , que no fabe de hutoria. 
le facó al camp J ; y facaron 

- fobre mis ojos las hojas. 
i . Y falió herido? 
Man. Si, amigas, 

enalmogrólc ia bola, 

y el pirámide , y por eíTo; 
pa ra que lloréis todas, 
le veréis, pues, deípues de 
tener la cabera rora. 

Todas. De feo fido tiene el cuerpo 
á giferadas Gargolia. 

Difcubrefe fencado en vna filia Efe a* 
milla, entrapajada la cabeca,coa dos 

Xaqucs d los lados. 
Man.Vchlc aili,y porque no muera 

fin confítelo , y porque ponga, 
haciendo declaraciones, 
difpoñcion en fus cofas. 

Todas A fu cabecera afiiften 
Aviñon el de Zamora, 
Zmguilo , y Garabatea, 
L a Plaga , y Maripizorra. 

Xaq. i. rf ié íentis? 
Efcam. No fiemo el mal, 

tanto corno la deshonra.-
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X i f 2. Por que , Gargolía,pcrqué? 
í/f áw.Porque bié sé,quc avra nota, 

deque falió mas lucido , 
que yo el Zurdo", y á mi cofta, 
porque tengo hecha vn candil, 
amigos, toda la cholla, 
y p¿ra cftár mas lucida, 
mechas , y azey tes me fobran. 

Xaq.i .Dcxad eíío por mí cuenta, 
," y ved h* tenéis, Gargoila, 

alguna reftitucion. 
Efcam. Si tengo, mas fuera a°ra 

hurtarla fegunda vez 
encargarla á tu perfona. 

Sale el Cirujano. 

Man. Animo, pues el Barbero 
viene yá. 

Ciruj, Seot Ganchofo, 
ello no puede Pernada. 

Efcam. Claro es, pues yá es algo. 
Cirnj. Oyga, 

que oy le he de alegrar el cafe o. 
Efcam. Con qué? 
Ciruj. Con hierro apoda, 

hecho de vna punta aguda. 
Efcam. Punta aguda no me ponga, 

que á mi folo fe me alegra 
ei caico con vna bota. 

Toda la Mufi.Vn Medico le vifita, 
y aprifa el pulfo le toma. 

Man. Es que aquellos Galeniftas, , 
quando Tienten poca mofea, 

Todas. Paüan por pulfo de pobre, 
como fuego por eftopa. 

£o#.Haga vced fu teftamento, 
porque efto vá por la pofta. 

C4íjí.B/í4í»fComo dice efío,fi cabe, 
por fer mi hacienda tan certa, 
mi teftamento en la vna, 
aunque hagan la letra gorda? 

Qué Medico me has traído? 
que aquefte Doctor , Ganchofa, 
mmda dar pabo ávn ahito, 
y á vn efereñido bellotas. 

Ma% Dexate curar, que efte es , 
elgqne cuto á la Rofcana, 
que es el Do&or Almidón. 

Efiam. Curariale las gomas. 
Man, Como eftas, feñor? 
Med. Pero abra vn poquito la boca: 

tiene fed? 
Efcam. En ei gallillo. 
Docl. Tiene bafeas? 
Efcam. En ia bolfa. 
Docl. Ay gana de comerí 
Efcam. Mucha. 
Docl. Duerme bien? 
Efcam, Solas once horas* 
Docl. Bebe mucho? 
Efcam. Lo que bafta. 

i Dod'i. Y orina vced? 
Efcam. L o que fobra. 
Docl. Muy malo es efte indicantes 

y haced vfted de fu perfona* 
Efcam. No feñor, antes deshago. 
Docl. Las heridas? 
Ciruj. Yá mejoran, 

y yá fe le van cerrando? 
Docl. Bolverlás á abrir importa; 

que efta es muy mala feñal. 
Vfted fe muere.Efe.Ay tal ferna? 
muerafe de tres mohadas 
vn calcillas, ó vna Monja, (las 

Cant.toá.Qpc eíío,y morir de virue-i 
á los chiquillos les toca. 

Efcam. L i le yo quatro vrgonadas 
al Palancón el de Ronda, 
y levantófe en tiesdias, 
y quiere que yo me efeonda? 

Aora entraremos en junta. 
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Man. Si hacen ¡nata es mala cofa, 

que eftas juntas nos dividen. 
Cira]. Gorda, como vna pelota 

tiene bucfafted la muía. 
Votk Dila verde de achicorias, 

que es nueva,y afsi es mas fnefco, 
quando fon las mu las mocas, (io 

CirNJ.Yo entre.en verde mi machue-
efta femana. 

Muy honda tiene efta gente 
la paga, dexeme hazer la parola, 
que yo les haré que efcupan. 

Ciruj. £ífa yerva es milagrofa, 
yo me conformo con ella. 

&fcam.Qab dirá el Do&or Poncoña? 
DofL Peiigrofo eftá el enfermo, 

de vida tendrá feis horas» 
f>lan. A angas., Gorgolia mueret 

tome vfted todas mis joyas,, 
y dé remedio á fus males. 

E/fj.Qué es lo que dices,Ganchofa? 
Cant. Mas que no aquellas heridas, 

verte fufpirar me ahoga. 
Cant. tod. Con vn llanto faípicon, 

vertido á pura cebolla. 
Cant. Bfca. No me vendas,hija mia, 

ojos yefcas por efponjas, 
no me acudas con pucheros, 
que aun rae faben bien las ollas. 

Docl. Buftcd buela , feñor mío; 
faquenie feifcientas oncas 
de fangre, ó fi no , feñores, 
me defpido. 

Efcam. Ay tai idiota! 
Cant. Por lo que rae ha ví litado,' 

venda vfted aquella cota. 
Cant. todit. Que no fe la pallarán,' 

fino fus recetas folas. 
Man. De fu antubion no* fe efcapá*,; 

y efcapófe de la horca, 
no- fiendo vfted , ni fu muía, 
menos palo,. y menos foga. 

Efcam. Quando tengo las heridas^ 
mas cercadas que fu bolfa, 
me.defaucia; bayiemos 
mi mejoría, Canchóla. 

Cani,Qat efte:Doctor amatar 
fobre qual mas vidas poftra. 

Confitad. Apollo con los pepinos^ 
vy él ganó la apuefta t o d 3 . 

Man. Si dé efta fuerte cura 
el Do&orciilo, 
tendrá a quantos curare 
por enemigos. 

Bafi. Yo enemigos no tengo; 
que á quantos curo, 
nunca encuentro en la Calle 
hombre ninguno* 

tos 
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LOS PAPELES SIGUIENTES N O SE H A N 
adquirido a tiempo de colocarfe en fu clafle, por 

lo que íe ponen por apéndice. 

P O E S I A S S A G R A D A S . 

.VILLANCICO AL SANTISIMO 
Sacramento» 

Efirivillo. 

M ilagro ¡¡ prodigio, 
Elementos, y Polosj 

Sedme teítigos, i 
Que fe abrevia en vn Mapa 
,Todo ei impyrio. 
Accidentes hermofos, 
Candidos velos, 
Sedme teíiigos, 
Que fe abrevia en vn Mapa 
Todo el Impyrio. 

C O P L A S . 

R Emedandofe los palios i 
De Celeftes paraninfos, 

Cantan en dulces bemoles: 
Sanólas, Sanóius á Dios trino* 

La gloria cantan de aquel 
Encarnado Verbo vivo, 
Aunque los tiples entonan 
El ágnum tanquam occifum. 

Por hacer al Hombre Dios, 
forma de Pan fe ha vellido 
Tan fujeto al in me manst> 

Como Dios al tgo in illo. 
Corno le parió fu madre 

A ios accidentes vino; 
¡Yaunque ellos en si fon muertos, 
I-o demás es Pañis vivus 

Aunque aqui es Domine el Padrej 
Es el Tu autem el Hijo, 
Y eftá el Hijo con el Padre,; i-
Sicut erat in principio. 

Con efta Carne , tenores, 
Buena cuenta , y lugar limpios 
Que les hará ver Eftrellas, 
Per Domimm lefum Cbrijlumi 

OTRO, E N EIESTA DE QUA*? 
renta Horas , en metáfora del, 

juego del hombre. 

OYgan el juego del hombre,' 
Del Sacramento en la Fiefta^ 

| Que para Quarenta Horas 
Ay fu libro de quarenta. 

ji porque yá las figuras 
Se defpintaron por viejas, 
Defcartandonos de todas 
Daremos baraxa nueva. 

Chrifto , que.á todos fer vía,' 
Humilde pufo la mefa, 
Y previniéndoles viene 

1 A que jueguen con íimpíezai 
San Pedro daba las cartas, 

Y al ver que las brujulea 
Maleo , la mayor de efpadas 
Le dio de mano primera. 

Perdió íü caudal, y Chrifto; I 
Hqida, en él fu paciencia, 
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Ayudo á Maleo , y fue caufa 
De no perd:r las orejas. 

Sin pedir ayuda, tuvo 
A Chrifto , que fe la diera; 
Llevófelamano.y luego 
En cara le dio con ella. 

Pedro, por triunfar de efpada, 
A ia polla en contingencia 
Pufo; cantóle otro gallo, 
Si da fi polla perdiera. 

Herodes entró triunfando 
De=Rey , y tanto degüella, 
Que dixo el Bautifta,malo, 
Yo perderé mi cabeca. 

Enrre todos fe fenala 
Con mil ganancias Eftevan, 
Pues quantas jugaban manos, 
Se llevaba el Santo piedras. 

La muger del Zebedeo 
Pidió , que á fus hijos dieran 
Afsiento , y á fe, que pierden, 
Si de copas no la entran. 

A Pablo le dieron cartas, 
Y la fue á entrar de carrera, 
Perdió al falir de Cavallo, 
Y luego cayó en la cuenta. 

Dimas á robar entró, 
Y con fuerte tanta entra, 
Que fe halló con todo el juego, 
Y es impofsible la pierda. 

Y aunque fueron compañeros, 
Perdió muchas manosGeftas, 
Porque mal ladrón no fupo 
Robar bien en la poftrera. 

Tilomas , por íola vna mano, 
También al juego fe llega, 
Sino la pierde fenchía, 
Siempre doble ía perdiera. 

Longinos entró fin ver, 
Y fu yecro ma^irielta^ 

Que era propriamente errarlo 
El querer entrar á ciegas. 

Entró como Cavallero 
Martin efpada por fuerza, 
Y en alargar vna mano 

^ Coofiííió llevar la puefta. 
Si como juego del hombre, 

Juego de ios cienros fuera» 
Aun mas que gano ganara, 
Y á todos capote diera. 

Agufiin entró perdiendo, 
Pero el naype dio la buelta; 

Y folo vino á ganar 
Con vn tres vn mar de hacienda; 

Francifco entró fallo de otos, 
Mas de baños gran cofecha, 
Y por aver renunciado 
Ganó ias cinco primeras. 

Domingo , fu compañero, 
Le ayudó con tal prefteza, 
Que hicieron los dos vn todo 
Fixo, como las Eftrellas. 

A Judas le dieron zape, 
Y yá rebentando queda, 
Pues por entrar la malilla 
Perdió alli toda fu hacienda. 

En efto fe acabó ei juego, 
Y<quedó la Mefa puerta} 
El que quifiere jagir, 
Pregunte como fe entra. 

A S A N J U A N B A U T I S T A . 

Ejirivillo. 

Í- A Manpofita, 
_ j l a Muipofita Sagrada, (llama; 
Que bafca,quc ronda,que gira la 
Dex-umela gozar por mi vicia, 

D é n m e l a meter en e U * ^ 
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C O P E A S . 

A Picedel Sol nevado, 
Que de tu amor en las alas 

Rondas, giras, enamoras 
Ampo, Luz, Farol,y Llama, 

Indice de la Deidad, 
Que con milagrofas andas 
Conoces, feúalas, mueftras, 
Con fe, amor, luz , y cfperanca. 

Hycaro dichofo , y diedro, 
Que acia fus benignas llamas, 
Sin ruyna, azar, ni caida, 
Ardes, íubes, corres, faltas. 

Muíico , que al Padre Sabio 
Pone en tono fu palabra, 
Siendo al Sol Verbo, y concepto, 
Aurora , eco , voz, y fama. 

Búcaro, que en lo profundo 
Del alta Mar de la gracia 
Penetras, alcancas, gozas 
Ambar, Perla, Concha>y Nácar. 

Jubilo del Nuevo Mundo, 
A cuyos impulíos cantan 
El Cielo , la Tierra , y Hombre 
Gloria, paz , honra, y bonanca. 

OTRO AL MISMO SANTO. 

I^ O r celebrar de vn pariente 
El día, oy en cuerpo fale 

Todo vn Dios, que tan humano 
Le tiene la carne ,y fangre. 

A cantar glorias de Chrifto, 
Como vna faeta nace 
S. Juan,porque ha dado en ello 
Defde el vientre de fu madre. 

Entre nubes de criítai 
Concedió fu vifta afable, 
Con tal gracia , que no falta 
Va dedo para en Diofa/U. 

En el vientre de MARIA 
Le miró corno vn Gigante, 
Y con todo eíío halla 
En fu cuerpo aumentos grandes. 

Defde el Trono de íu agrado 
Le dio renombre de Angel, 
Y oy de aquel Solio de ¿zes 
Le hace parricipante. 

.Allí le adoró gozólo, 
Por Diáfanos celajes, 
Y oy en aquel Relicario 
A l Agnus Dei otro engarce. 

Si le bufeo en las- moutañas 
Tan fino , no admire nadie 
De que en vn Dcílcrto oy 
Salga enamorado á honrallc. 

Si en el Delierto abrazó 
Su Cruz para predicarle, 
Qae mucho que oy en la Cruz 
Le obligue á íacrificarfe? 

A SAN PEDRO APOSTOL'; 

R O M A N O E. 
Ygan ^ vida de vn Santo* 
Que Sei'Supremo Monarca, 

Por fu virtud , y fus hecho s, 
Fue de ia Llave dorada. 

Vino á fer Virrey de Roma, 
Y dcípucs , por fus hazañas, 
Del Anillo de la Igleíia 
Fue Piedra de luz mas ciara. 

Fue también de la cuchilla, 
Y íi llegaba á facarla, 
Dice Maleo , que fu oreja 
Era la menor taxada. 

Navegó entre doce Naves 
De la Catholica Armada, 
lbafc á anegar, y dio 
En íalvo con hacer agua; 

ff¿ ,Qtro 
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Otro Apoítol codiciólo 

Se vio , por robar la plata, 
^Colgado de vn tronco , y pado 

. Efcapar en vna tabla. 
Pedro en fin corrió fortuna, 

Y fi no le acumularan 
Vna memoria de gal lo, 
Otro gallo le cantara.. 

T u v o fama de devoto, 
Y fegun dice ía Fama, 
Cada dia fu Maeftro 
En las redes le pefcaba* 

Andubo á caza de grillos, 
Porque eran fus camaradas» 
Hombres de tal vida , que 
Para comer lo peleaban. 

A S A N T O T H O M A S 
de Viílanueva. 

Quintillas. 

OY á las Malas diícretas 
Tilomas aloja fus quartos, 

Sabiendo , que por las dietas,. 
Con aver hartos Poetas, 
Nunca ay Poetas hartos. 

Tras el Liroofncro andaba, 
Y en teniendo plata , ó cobre 
A todo pobre bufeaba, 
Y fi algún Poeta hallaba, 
decía, dadle , que es pobre. 

En faltándole doblones 
Juntaba del pan retazos» 
Para dar los efportones,. 
Y Poetas, y Gorrones 
Morían por fus pedazos*. 

O y , M u fas, ferá razón, 
Que fus zoquetes fe alaben, 
Pues faben, que es bendición, 
Que en fin en fu Religión 
Hafta los zoquetes íaben. 

En fu cafa , al medio día; 
Aunque en verfos no trataba 
Juntaba la Poefia, 
Santo Thomás prefidia, 
Y la olía fiaftentaba. 

Viendo que acudían tantos 
A la hora del yantar, 
Dixole el Lego con llantos; 
Parece que ionios Santos, 
O que tiramos á. dar. 

.Repartió con'mano franca, 
Y á remediar fa tragedia 
Iban galanes de zanca,. 
Poetas de media blanca, 
Sin Üevat blanca , .ni media¿ 

En llegando á coyuntura 
L e pedían de buen modo, 
Siendo* fegun la ceñfura» 
L a Muía todo lo cura, 
Y Thomás, fanalo todo. 

Fue humilde fobre manera, 
Y en mirando trabajofa' 
L a fo t a n a de q a a Iquier a> . 
Tomaba aguja , y no era 
Menefter decir le , cofa. 

L a plata del eferirorio 
Gallaba fu Reverencia, 
Siendo Q b i í p o , y es notor io; 
Que era vn D . Carlos ÜiTorlo, 
Cavallero de Valencia . 

Para las fieftas, íin fumas, 
C o n hambres defaforadas 
D e Poetas', como efpumas, 
Vienen muellísimas plumas, 
Pero muy pocas tajadas. 

Con ei don de profecía 
T u v o el D o n de gracia, y mas 
E ! Don de Sabiduría; 
Y aunque mil Dones tenía, 
N a fe Uam£ D o n Ti lomas. 
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% SAN FRANCISCO , EN ME-
taforade Imprenta. 

Eftrloillo. 
J'J • ' * f ¡ £ * TIO!. ¿ 4 >Gifíü. ) 

S- Agrados Efcrrtores, 
Aféelos á los Libros, 

A la imprenta , a- la Imprenta 
De Francifco, 
De vn cüerpo,que ba impreíTo 
A cofia de si mi lino: 
Ay Jefus! lo que gana es kifiniia; 
Colorada es ia letra, 
Por advertirnos, 
Que íi honduras imprime* 
Salen del Ciiriftus. 

Seguí áiihs*. 

E L que bufea efta Imprenta 
Sepa advertido, 

Que a£á dentro fe gafta 
Papel batido. 

Pues 11 vén algún pliego,. 
Que faca erratas, 
.Vna mano leafsientan-
Con que enmendarlas» 

Aun encomas los bafea 
$¿en aprobados, 
Que-fu jetan íus cuerpos 
Ai Ordinario. 

[Tienen de futihzas 
. Sentencias muchas, 

Que a la huí ni idad le toca 
Ser muy profunda. 

Con los Libros morales 
Tienen gran cuenta, 
Y cipecial con los Temos 
D>P.enueacid.. 

De oración los Tratados 
Saben los Legos, 
Yo sé que algunos fe alcart 
Mucho del fuelo. 

Quando eferiven de Llagas 
Esvn prodigio, 
Pues á vn tiempo es impreíTo, 
Y es manuferipto. 

Quando fon Sermonarios 
Le caen ,en gracia, 
Y en lugares picantes 
El de lazarla. 

Si es Libro de MARIA 
I La copia llevan, 

Qué original no puede 
Ver efta Imprenta? 

En fu Caía los cuerpos 
Duran por peñas, 
No me admiro, fi en tablas 
Los enquadernan. 

Ai de grande volumen 
Saben ceñirlo, 
Y obligarle á que fea 
Vn delgadillo. 

¡Mas rambien los Imprimen^ 
Muy á lo largo, 
Que vn capitulo tiene 
Para feis años. 

Quando imprimen fu Reglad-
No ay que gioffarla, 
Que el guardarla á la letra 
Es la ordinaria. 

Siempre corren fus libros 
Grande fortuna, 
Que mucho , íi han tenido 
Buena-Ventura? 

De efta Imprenta,. Francifco, 
Vemos el logro, 
Pues en pie la ha tenido 
Xa cuerpo fulo, 

OTRO 
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OTRO A L MISMO S A N T O . 

Hermanos, pobrecitos 
De la necclsidad, 

Decid, donde le halla 
;Vn pedazo de pan? 
En caía de Francifco 
De valde nos le dan, 
Que aunque pobre nos hace 
A rodos caridad, 
Y la merced de Dios 
No nos puede faltar; 
Vamos alia , vamos allá, 
T o d o s á priía vamos, 
L n vn pie eftará el coxo, 
El ciego con tanto ojo, 
E l manco con dos enanos, 
Que el hambre hace milagros, 
Y en cafa de Francifco 
Nunca ha ávido mal año. 

C O P L A S . 

N Ecefsitados delMundo,(menta,, 
Si es que el hambre os ator-

En la mefa de Francifco 
Quedaos hacer penitencia. 

É! trigo , que generoío 
A íns hecmanos franquea, 
Triga es de tan buena data, 
Qj*e folo el pedirle cueüa. 

N o sé yo por qué eftá mal 
con la gente de Ballecas, 
vSi él fube el pan á los Cielos, 
L u e g o que en cafa lo encieira. 

Floreada ella la atina, 
Y en él no es cola muy nueva, 
Q u e hacer el pan como flores 
Va Lego fuyo lo eníeña. 

A u nque es rauta fu u:nírídad, 
La D i v i n a providencia, 
De agua , y viento los Molinos 
Contigua teda íu tenta. 

Sien do cí año tan cíléril, 
Copic fas ion i-as cofechas, 
Y es mucho , quando no tiene 
Cofa fobre que Dios llueva. 

Con lagrimas, y fufpiros 
Dulces cfpcrancas riega, 
Porque en la caía del Jufto 
No fe come eí pan á tecas. » 

Teíiigos calificados 
De fu Religton ferán 
Diego Paíqua!, y Julián, 
Legos llanos , y abonados*. 

A S A N A N T O N I O D E P A D U A , 
enFiefta que hizo al Santo vn Se? 

cretariodel Coníejo de 
Italia. 

C O P L A S . 

DE1 Santo de lo perdido 
Cantar quiero losllogios, 

Y para hallar el acierto, 
Será el perderme decoro. 

•QBC es Arca del T efta mentó, 
L e confieflan los mat. Doctos, 
Y íi ella el Maná guardaba, 
Nueftro Santo fabe á todo. 

Arlame fue tan robufto, 
Que en él puío Dios fu Trono, 
Llevando Antonio en la mano, 
Mas que vnGigáte en los ombros 

Reglas dio de enamorado, 
A los mas finos ahogos, 
Que de amar á Dios el Arte, 
Se halla en el Arte de Ááfémo. 

Sobran • 
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Para los muchos que gáfía. 

Aquel hijo de Francifco, 
Que pudo, fin tener blanca, 
D á r a i R e v muy buena cuenta, 
Pues en fu libro le alcanza. 

E l S o l , que nació en Lisboa, 
Para fer luftre de Italia, 
Que quifo hacerfe mas claro, 
Siendo pallado por agua. 

Con quien el Señor muy grande, 
Tan tierno fe regalaba, 
Que en fu Breviario ponia, 
Como niño las eftampas. 

Loque es el poder Divino, 
Le tuvo como en la palma; 
Pues lo que tenia en ella 
Valia lo que pelaba. 

Si por librar á fu padre 
De vn aprieto de garganta, 
N o viniera en vn Je,íus, 
En vn Credo fe ahogara. 

E l hizo que hablaife vn muerto 
Tan opilado de cara, 
Que de puro comer tierra, 
N o podia echar el habla. 

IOjiando los hombres huían 
Del cebo de fus palabras, 
Se ponia á pefear pezes, 
N o pudiendo pelear almas. 

Todas las co fas perdidas 
Eftan en él mtry halladas, 
Que con el favor de Antonio, 
Lo que fe pierde fe gana. 

Sobrándolo Portugués 
A i dulce incendio amorofo, 
quifo , para derretirfe, 
Poner ei Sol á los ojos. 

Tamañito eftaba al eco 
De Tu voz ei vulgo todo, 
Y á fus fuplicas fin alma 
Se quedaba ei Purgatorio. 

Saiia de la oración . 
Tan alentado, y briofo, 
Que con el nunca podia 
Averiguarle ei demonio. 

Tan acoftumbrado citaba 
A hacer prodigios heroycos, 
Que fuera nuevo milagro 
Obrar cada hora vno folo. 

Qué diré de otras hazañas, 
Gloria iluftre de ambos Polosi 
Mas digalo el Secretario, 
Que es de Italia, y fu devoto. 

O T R O A L M I S M O S A N T O . 

z Eftrivillo. 

BUélen , Antonio , tus plumas, 
Que pueden fubir muy altas, 

Que en las alas del amor, 
El derretirfe es mejor, 
Y mas fube quien mas auna. 

C O P L A S. 

E L que quinete milagros 
Vaya por ellos á cafa 

De yn Portugués, que ha tomado 
El eftancq de las gracias. 

Teforero es de prodigios, 
Pero tampoco los guarda, 
Que es menefter D ios , y ayuda 

POE-



.Qh¿$ Veticas'V'o'phúmát 
I No cenia mas .miel que otras; 

Con fer muger de ia Alcarria» 
Aun aliño no tenia, 

Porque ia tal Famiíiara, 
j Aunqne tiene fangre 1 impía^ 
I Vifte ropa de la Mancha. 
•Tan fea es , que diximos, 

La fqilora que fe cafa, 
No ha menefter familiar 
Para eftár endemoniada. 

£1 apellido Mermo* 
| Prueba origen de fu cara; 
¡ Pues por ella en el Diluvio 
¡ Pudo fer cuervo del Arca. 
Defde que los dos nos vimos 

Nos fucedib lo que cantan: 
> De el uno al otro fe miran,. 

Ta entrambos tiembla la Mr.ba'i, 
Y vo, con fer vn León, 
[ Coronado Rey de Ircania, 

Que me obedecen las ñeras 
Tuve miedo de mirarla. 

Confiello que es yerro hablar 
En coftumbeesde las Damas, 
Porque eftas fuponen anos, 
Que eüas no tienen/, ra pallan. 

Y mas quando la pregunta 
Doze venia tildada 
Con vueftra raya , que en eftas; 
Materias íiempre hacéis raya. 

Vos foís tan lindo Oficial, 
Y fon vu'efttas.prendas tantas, 
Que adonde ponéis la pluma 
No nos queda que hacer nada,, 

Y afsi de#a las coftumbres, 
Que nunca faben de chanca, 
Y quando fe les antoja 
Se ponen muy coloradas. 

Del Familiar fixamente 
Truximos averiguad^ 

4 ¿ o 

POESIAS HUMANAS. 

Efcrwe a vn amigo Toledano , dán
dole cuenta de visas pruebas que 

fue bjeer d la Alcarria d vna mu
ger, qu$efui>a tratada de cafar con 
•vn Familiar del Santo Oficio. 

R O M A N C E . 

DOn Gerónimo ei galán, 
-Y el diícreco íin jactancia, 

Que en eftas dos perfecciones 
Se encierran todas las gracias. 

Recibimos vueftro pliego, 
Por íeñas que fus palabras 
Son de calidad de agujas, 
Que fon agudas , v labran. 

Digo^que el dar reprcheníiones i 
Lo hacéis c'brt ran linda gala, 
Que parecen Defámanos 
Siempre vueftras cuchilladas. 

Decis, que no eftá en .eftilo, 
Haciendo pruebas á Damas, 
El meterfe en fus coílumbres, 
Porque efto es cefa ordinaria. 

Mas amigo digo , que 
£1 mejor tctíigo tachan, 
Pues fiernpre fue la cofttimbre, 
Quien dice mejor las faltas. 

Fuera de que Ana Moreno 
kQue es nueftra calificada ) 
remedio es délas caldas, 

r Aunque fea de las Annas. 
iY yp.dixe, áiverla elroftro,. 

Que lo hermofo á la tai Dama 
La pafsó por ei dsfeo, 
Sin pallarle por iacara. 

Enefeclo , amigomio, 
La tal novia bien mirada, 
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t a coftíibrcque-el buen hombre 
La tiene de no dar nada. 

Jan preíumido es de limpio> ^ 
Que de andar en íu proíapia 
Venimos ios dos muy huecos, 
Y las alforjas muy vanas. 

Picaba mucho en Hidalgo, 
Y fin duda fe llamara 
Don Quixote , fi cupiera 
Con lo .Familiar la mancha. 

Es de aquellos que en el Corpus 
. Echan fuera ia ;Medalla, 

Y lo que no es íujimpieza» 
Dice, que todo es zurrapas» 

JEs Familiar.de capricho, 
Y daíen decir* que á fu cafa 
L o Chriftianifsimo tiene 
Vfarpado el Rey de Francia. 

Enjaima eftas fon las pruebas,; 
Para quando ocafion aya* 
Os pedímos vnas del 
Corregidor de Patraña; 

E l Auto dad en favor,. 
Sin artículos ,n i trampas» 
Pues es juílicia que pido, 

; Y yá tiene hecha la gracia* 
Si eftas pruebas negocias, 

Don Bartolomé palabra 
Me hadado de ir con fu coche, 
Que es ia mas lucida alhaja. 

Tal es, aun defpues de errado, 
Que el dueño no fe le iguala, 
Eí arraftra con buen güilo, 
Y al fin honra, lo que arraftea. 

Las pruebas, fegunda vez, 
Os pedimos con mil añilas, 
Afsi no viváis Con-Alegra, 
Y viváis fiempre en Alcázar. 

Perdonad , porque las fieftas 
Be Madrid ^ í ¡4 8 ^ 

De no refponderósátites 
A vueftra graciofa carta. 

Pero para qué es difeulpa? 
Penfad vos , que la tardanza 
Ñ o es faira ¡de voluntad, 
De no aver eferito es falta. 

Y á Dios, que os guaide oy, á diez 
De Julio por la mañana, 
Aunque es por la tarde, ó 
Fuerca de la coníonanciai 

Bfcrive al mifmo r dándole cuenta 
como efta. malo,yfe pinta 

en efte 

R O M A N C E . 
Efde la cama, feñor, 

No defde la zarcea, eferivo/ 
Como Anaftafio , que fue 
Zarcea,y mora en otro figio. 

Pantaleon tuvo vn mal, 
Yo León, fin Pauta, he tenido 
Tercianas , y aquel mal, y efte 
Proceden de los pepinos. 

Quexafe, y amargamente 
De infiuxos de fu deftino, 
Pues juzgo encotrar buen aftro, 
Y mala Eftrella ha tenido. 

Por fer de pailas golofo. 
Cayó fin aver oido, 
Que lo que gana en la pafa, 
Se pierde vn hombre en el higo. 

Yo , en el lienco de mi cama, 
Del modo que eftoy me pinto? 
Ved por allá fi parezco,' 
Que me tiene el mal perdido* 

Mi frente , que es fin mentir 
La mejor que yo he tenido, 
O y eftá fiendo la pebre 
Bailador de defenílvos.. 

' r " El 

http://Familiar.de


GbrasVúcllc^!, V^flhimas 
Ei u to que me viííta 

Ei Doctor no me halla limpio; 
N o sé de qué Grve fer 
Vh hombre del Santo Oficio. 

Con dos reales de carilla 
Me he quedado , y mis carrillos 
Valdrán medio real de plata, 
Salvo el vellón del hozico. 

Por Poeta á texa vana 
Tengo los ojos llovidos, 
No tengo de hacer mas coplas, 
Si Dios me guarda mi juizio. 

La boca es cofa perdida 
Para comer, porque ha vn ílglo 
Que en efta cárcel de hae'üfo 
Vna preía no he metido. 

Si á yantar voy, el pefcuczo 
Se cierra , y contra el eftilo, 
A'íetiendola la gallina, 
Aun no la toma el gallillo. 

Si con la Tarta , y coftüías 
Me rebuelco acafo , digo, 
Poca lana , y eíía'en zarcas, 
Dexandoel colchón lampiño. 

N i por arce \ ni por parte 
¿vfe topaba los ovillos? 
A Itéreme del fuceíTo, 
Y faquelos por el hilo, 

Sin fer niño las mas noches 
Vienen ias brujas de vidrio, 
Y en las eípaidas me vierten 

' vna cefta de pellizcos. 
La enfermedad no me entienden, 

Aqui dicen los ambos, 
Que pos ei Dodor me muero, 
Y a re, que no e? de cariño. 

Hecho torcida de carne< 
A puros azeytes \ ivo , ' 
Mucho ei Doctor defpabila, 
Poco durará ei pabilo. 

J 
Nunca me hacen la cama, 

Que en efte lugar maldito, 
Quien me las entienda encuerro; 
Quien me las mulla no he vifto. 

De verme tan malo hicieron 
Puchcros mucLíos amigos, 
Y el ama de mi Colegio 
Mas amargos me los hizo. 

Efte , amigo, es mi rcrrato, 
Tan maio como y o miímo, 
Perdonad, fine* vá al Oiio, 
Porq á vn no me le han traído; 

O lo que paffa-vn Chriftioro 
A la vncion'deíde el 3auúUno! 
Por no aguardar e i t ecoús -
Se avia de ir vno alíí?-bo.... 

Perneando en vna cama ^ • 
Eftoy defáe que nos'Vffnos,» V 
Porque aquí elDo&orreceta 
Con jarabe etcurriiáizo. & 

Eftotro dia me purga 
Con v n bafo de aforifmos; 
L a purga no-es de provecho, 
Quizá ierá de fervieio. 

Ai os remito cííe fueño, 
Que en purgándole vn Miniftro 
Tener los ojos abiertos 
Le importa ,mas que dormidos. 

Fecha oy dia , en la AíTim-pcion 
De María , y jugar limpio. 
Porque yo nunca me precio 
De Poeta Tiguerino. 

Sueno , en que pinta d vna Dama, 
en tljtguiente 

R O M A N C E . 

DEfpnes queelniñoriechero, 
Por no mirar loque hace, 

! Pufo en fas ojos la venda, 
» 1 Co-
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Corriendo de mi ia fangre. 

Y ddpues que feíialado 
Con aqaei roxq cara&er, 
En ei ganado de amor, 
Fu y carnero con almagre* 

Hecho volatín de Venus 
La ingrata Filis me trae, 
Boíreando en la maroma, 
Qae tuerzen tantas Vinagres. 

Pues al hierro de fu texa 
Mañofameató vna tarde, , 
Y con azul zeloíia 
Fue mas cruel que Anajarte. 

No rae quexo de que amando 
Haga eftremos , que me aten, 
Pero esforzólo que fienra, 
Que fe enfade, y defenfade. 

Por efta cuerda de amor 
Di con él difcurfo al traite, 
Defpues que fübi en mi cama, 
Que ha tres anos no fe hace. 

Era la hora en que fuele 
La centinela de inftantes-, 
Para que deícaníe el Lunes, 

• Eftár defpertando al Martes. 
Con dos luzes le alumbraba 

M i velón difcipiinante, 
Y vn foplo, mata candelas, 
Andubo por cenfurarie. 

Si bien eftuvo tan ruin, 
Que fe apago con vifages, 
Co.nodiciendome : para 
El puto que te alumbrare. 

Pure en el fueño los ojos, 
De la muerte ./iva fingen, 
Qae COOVJ dueraio labre ello, 
N ) e s o f i ixu-aoh/idarfe. 

Xapeaas con clletar^ov 
En laeícaeia de Lo frágil, -
Eaipiezo ¿ toaaax dormido 

Lecciones para cadáver, 
Quando, etele aqui vn chicueio, 

Que es ciego á nativitate, 
Cuyas rentas fon harpones, 
Y tiene quiebras fatales. 

Nunca dudé que amor ruefie, 
Porque traía el Infante 
Su poco de fax a puefta, 
Y fu mucho de pañales. 

Quifo meterle conmigo 
En la cama , y dixe, tate, 
Que quien fe acuella cora n i ñ ^ 
Le huelen mal los refranes. 

Y faltando de la cama, 
Cerne pelota de laque, 
No di Jugar á que entonces 
Vn demudo me arropaíTe. 

No remas, hijo , de amor, 
Y loco de mi 1 nage, 
Dixo efrapaz, y tu entero 
A ver a Filida parte. 

Vén , fi quieres, me decia, 
A cuyo dulce lenguaje, 
Con mas verguenca, que m iedo, 
Le refpondi, vamos, padre. w 

Y con las manos afidas, 
Y ios pies en el vía ge, 
En camifa , y fin dineros, " 
Salimos los dos iguales. 

Entramos en vn retrete, 
En figuras de vexamen, 
Y dimos alto al paíTeo, 
Can trompetas, y atabales. 

Tiendo la vifta al eípacio, 
Y veo dos azafates 
D a lazos, ligas, y adorno?, 
Que forman dorada Cárcel. : 

Bu feo a l m a y o d e 1 a s fi o re $ i¡ 
Y entre candidos cela-jís 
Eftaba Filis al fueño 

Ren-



Rendida , pero no amantes 
Quife metetme a Pintor, 

porque todo lo retrate, 
Para guardar vna copia 
De mi original dictamen. 

Sobre el color de fus trencas, * 
En hermofo maridaje, 

A la melena vinieron 
E l oro , y el azabache.' 

Medio es vno , y medio es otro, 
Según dixo vn miferable, 
Que es quien mejor en el mundo 
Partir vn cabello fabe. 

Quien d i rá , que no es la frente 
D e aquel peynadó turbante 
Media luna? y es vn vidrio,-
Que. eftá afrentando edítales . 

Es campo terfo nevado, 
Adonde amor ias mas tardes 
Viene á merendar, por verle 
Lleno de cabellos de Angel . 

E! Cielo para las cejas 
Se dice, que de azabache, 
La mas hermofa íortija^ 
L a dividió en dos mitades. 

Y falieroh ran perfedas, 
Que para hacer mas notables 
Las c,e jas, á cada vna 
L a pufo vn ojo á la margen. 

L a nariz no he de dexar 
Por cofa ch i ca , ni grande* h 
Donde ha de acabar acaba, " 
Y dpnde ha de partir parte. 

Y me huelgo , que á fu Eftrella 
Le dielle lugar bailante, 
Para que entre zeja , y zeja 
Tan linda fe iapegatfe. 

Para fus mexillas dicen, 
Que el Abr i l llamó á certamen, 
Azuzenaape.nitenteSj 

Y rolas difcip-!inai:tcf¿ 
Mucho linrió la azuzena, 

Que viniendo á deshojarte 
Con la rofa, de dos hembras 
Se hicieííe alII vn maridaje. 

Y que paliando á ponerle 
La ceniza , la dexaffen 
Con-afqua , como lo dice 
E l coior de fu Temblante. 

Miré en fus hermoíbs labios, 
i Como el clavel mas fragante* 

Para férvida de boca, 
Ella bebiendo los ay res. 

Miré de Sierra nevada 
En tantos de jazmín mares, 
La garganta mongivelo, 
Con nieve fondo en corales¿ 

Y que por fútiles venas, 
Vanas quedan las deidades, 
Viendo que á foplos de amoí 
Hierva fin fuego la fangre. 

A la nuez que tiene, dixo 
Ciervo Poeta dancante 
(Por meter ía almendra en 
Que es peladilla del bayle. 

Con fus dos manos afrenta 
A bofetadas les Alpes, 
Dixera dos azúzenas, 
Si no fueran manuales. 

No a y blanco que lo parezca 
Con ellas, y á los eftanques, 
Con lo de chacra que mancho, 
Vá la nieve á jabonarfe. 

Pizarra roe llamo , dice 
El marfil , y el c i i i la l lápiz, 
Anda la leche con mofea, 
Y con jeta el Aivayaide. 

Y al algodón , que fe quema, 
De que le excedan , y fale 
A c o m p e l í a s , fabienáP> 

Cine; 

• j}\ Ohras Vodkas Vnjthmas 



Qué erípurasUiTiparasárde
te dice el Ampo, oyes, Prieto, 

Quitare allá ^nonos manches. 
Te vienes á fer mi fombra' 
Como quea la mano me hables. 

JSfo ay cintura, con la luya, 
Qije no rebiente de grande* 
N i quien mas delgado hile 
Con el vio de fu talle, 

¡Qué mucho, fi las madamas* 
Quepreten-4- " « N ^ 
A lapren*^^^^^' 
De p^eceríe no ay talle, 

yá me tíene el Serafín 
A ío^pies , y per tentatme 
Se ei%n haciendo patillas, 
Viniendo yoá. íer el aípid. 

E-tre la Olanda fe eíconden, 
Mas pudo bien informarme 
El arte de los Coturnos, 
Acuchillados con arte. 

!V por no eftár en el punto, 
Oye apenas tienen la frafe; 
Padecen, de que los Juftos 
Por los pecadores paguen, 

¡Tan breves las ormas fon 
Del zapato, que fe hacer* 
Ormillasen los botones 
De mas fruncidos ojales, 

Aqui folte los pinceles, 
PorqUe el recato no falte,} 
Y el ayre perdí, por no 
Defperrarla de mal ayre. ' •< ' 

$i bien alhajas, que incluye 
El nevado efeaparate, 
Se pueden tener por dichas^ 
Pues que fon felicidades. 

¡Apenas concluí el retrato 
E>e perfeciones tan grandes; 

¿eidid * qt|s m y j a g o ^ r ó é 

Y alfombro de las deidades.-
Quando Cupido zelofo, 

Con el dardo penetrante, 
Que es á manera de anzuelo;; 

j Me pefeó la dicha imagen. 
Voló con ella , mas yo 

(No me hagas los ojos mares j . 
Ledixe, aguarda , rapaz, 
No con fullerías ganes. 

Poniendo las maldiciones 
fin poftas , porque le alcancen^ 
Efta paulina ie embaynó 
En tono de Sacriftanes. 

Plegué á Dios, villano amor̂  
Que noches, y días anden 
Pidiéndote ios muchachos 
Efta vallcíta que traes. I 

No halles aljaba á tu flecha; 
No halles á tu punta encaxei 
Y plegué á Dios 3 que de ciegój 
Donde cay gas no levantes. 

Permita el Cielo, que quando 
Al batir eiazicate 
Quieras poner tierra en medio? 
A vna de cavallo efeapes. 

Plegué á Dios que note quieran^ 
Sino es fatiras de cáncer, 
Porque te comas las manos, 
Guftando el matalotaje. 

Y Plegué á Dios, que las Damas 
Que ligas, quando la alcances, 
Porque te den con vn leño, 
Todas te fe buelvan Daphnesj 

Plegué á Dios, y difpertando 
A vozes del difparate, 
El fueño fe me bolvió, 
Con ir yá mny adelante; 

Con la mano me regiftro, 
Y al cabo vine á toparme 
¿ r^^c ipdemicama , 

es & ¡ 
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Que es atariud, mas que catre. 

Bufeo ía ropa, y tobando 
Lienco para amortajaren e, 
A mí difunta efperan â 
Dixe: Requiefcat ¡apoce* 

Jsfcrive las Pafquas al mifmo, y le da 
cuenta de fu numen Poético* 

en efte, 

R O M A N C E. 

YO, Don Gerónimo iíuftre, 
Soy vn Poeta Donado, 

A quien hizo el P.ápolo 
Portero de fu Parnafo. 

Digo, pues-, que eftando ayer 
En el Confejo de Eftado 
( Porque enConfejo de Hacienda 
Los Poetas nunca entramos.) 

Quife darle ai Padre Apolo 
Las Pafcuas, que el Cortefano 
Suele llamar cumplimientos, 
Y fon precifos enfados. 

!Yo no me atrevo á deciros, 
Que Rengáis por muchos años 
Muchifsimas Pafcuas de eftas, 
Por íi os cogen fin vn quarto. 

Solo quiero que fepais 
Las Navidades que paflb 
Con mi Muía, que es graciofa, 
Y al niño anda retozando. 

Es moza de poco aliño, 
Y á mi ver ferán fus años, 
Con licencia dei Cabildo 
De Sevilla , Veinti- quatro. 

Por parentefeo de imor, 
Conmigo eftá en Texto grado, 
Pero los mas de efta Villa U 
t a tjenen dentro del quarto. 

Obras Poéticas Poñhumas 
Ella me agravia de fuerte; 

Que aúque quiera y en el agravio^ 
Andar al pafíb del buey, 
Me hace correr como vn gamo: 

Mas no importa que me agravie, 
Que vn hombre,q es ComirTarioj 
No puede fer San-Benito, 
Aunque puede fer San Mateos. 

Con achaque de las Pafcuas 
Tuve con ella vn buen rato; 
Y vtnaá quedar hambriento^ 
Defpues de dexarme harto* 

Vando figo de modefto, i 
Y fatira fin embargo 
Me dictaba, vino Apolq^ 
Y me cogío contravando. 

Pafsófc la culpa á afrenta,, 
Porque fin duda es vniliabldr : 

Muy raaliciofo el que tiene 
Por fu cuenta mis pecados* !* 

Qujfo mi Mufa fingir, 
Que yo la avia forjado 
Contra las viejas, que dicen,; 
Lo nacido no es hurtado. 

Dixole á Apolo , feñor, 
Pues eres el Juez de rayos¿ 
A cuyo caftigo eftán 
Los Poetas relavados. 

Contra efte Poeta culto 
A tela de juizio falgo, 
Aunque aqui tela de juizio; 
Es ropa de contravando. 

Mi honra, feñor, me debe, 
Porque tenemos entrambos 

¡ Seis confonantes pequeños, 
• Y imponer en eftado. 
Aqui dixo Apolopuefto ' 

Con ía bonete.de paño; 
: De eftos deountas al ayre; 

£pn p.?riqn'de to§ ^^p¡¿¡ 
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Digo, que ei bonete era 

Tan raido , y defgarrado, 
Que por todas las efquinas 

i Se iba yá á picos pardos. 
Por vida de Doña Daphne, 

La que fe convirtió en árbol, 
Y al fin medio con vn leño, 

. Porque la pedi vn abrazo, 
Que aveis de darla alimentos, 

Y que hafta averia dotado, 
O buelto la honra , que 

• Ella á vos os ha quitado, 
Que he de'fulminar al punto,' 

Sobre el cavallo pegafo, 
Executar con quinientos 
Verfos ('quemó es mal falario.) 

y fi acafo no tenéis,' 
Por fer Poeta Defcalcx), 
Mas coplas, que ias que fuele 
Avcr para vueftro gafto, 

Mandare que fe os embarguen 
Los confonantes, y cafo 
Que embargo aya, fe os vendan, 
Y fe paguen fin embargo, 

Dixo , y quitandofe Apolo 
El veftidito de rafo, 
Se pufo de ronda el mundo, 
Y á buenas noches quedamos. 

Mirad , amigo ,y feñor 
Don Gerónimo, en los partos 
Que me trae mi Mufa locas 
De la vueftra jáecidme algo. 

'Aquella digo, que admite 
De tu coche el agafTa jo, 
Y teme ias ruedas, fiendo 
Daphne exemjsra de los cayos. 

Pero yá no es tan ingrata, 
Que aunque es la peña de Martos, 
Dadivas quebtantas peñas; 
Harto os k§ &cbo t miraje 

Amigo, mis encomiendas 
Daréis á los Secretarios, 
A Don Juan , á Don Chriftoval,' 
A DonPhelipe,á Don Marcos* 

A Don Lucas, Don Antonio, 
Don Manuel, Don Poíicarpo; 
Todos cargados de Dones, 
Que parecen Reyes Magos. 

Plegué á Dios eme no les falten 
Los del Efpiritu Santo; 
Y con efto á Dios, que vn pobr$ 
Nufóca puede fer mas largo. 

Fecha oy Domingo , y Diziembre 
Veinte y cinco. Vueftro efclava 
El Rey de los animales, 
Y el Poeta Comiífario. 

A vn Predicador, que en vn Sermok 
impugno lo que comunmente fe 

llama fal en los Sermones» 

D E C I M A . 

Sin fales lo predicado 
Publicas, efto has cumplido; 

Pero, hombre, tu vas perdido, 
Por no querer ir falado. 
El epite&oque ha dado 

*' Chrifto á Oradores leales 
Es de fal: luego íin fales; 
A Chrifto no feguirás? 

- Pues quando fin fal te vas, 
Del Evangelio te fales. 



¿¿a i Obras Poéticas Po/Ihumai. 

RESPUESTA DE L A CAPILLA 
nueva de San Diego de Alcalá, 

alas quexas de ia vieja. 

NOS la Capilla Real 
De efta Cafa de San Diego, 

A vos la Capilla Vieja, 
Por autoridad del tiempo. 

¡Qae os buelva el Santo queréis, 
Y aunque fegun el pcocclTo, 
Es eflb lo que pedisj 
Pero fobre eflb es el pleyto. 

JYo no me admiro, que el arca 
Tenga algunos fentimientos, 
Si por el Santo la han dado 
Vn chafeo , que la han abierto. 

I-a mano al Santo pedís, 
Y fiendo conmigo el duelo, 
Yo os he de dar vna mano, 
Que no os la ha de dar S. Diego. 

Mo os quexeis del Sacriftan,! 
Que fiempre tiene el mas buenp, 
En la cera menos-cabos, 
Porque dá los cabos menos 

Mucho me admira, que el jafpá 
Se foborne , pues íáberoos 
Que tiene entrañas de piedra; 
Aunque lo afsietren por medio¿ 

Yá Te ha pallado ei diluvio 
De tanta obra , y pretendo 
Ser la Paloma del arca, 
Pues vos eftais como el cuervo: 

Decis,queos piden milagros, 
Quando eftá tan caro el tiempo; 
Que los ojos de la cara 
Llevan por dar vifta á vn ciegos 

Pagan los hombres tan mal, 
Que teniendofen vifta ei pteytojj 
Vn tuerto le fanó el Santo, , 
\ r fe fue con los derechos. 

Los legos quieren llevaros 
Ei arca>por fer de Lego; 
Que á fer Arca de Noe, 
La llevaran los Tudescos; 

Oy manda fu Magcftad, ¿ 
Que den traslado á San Diego! 
Y por io que fu cediere 
Con el traslado jne quedo. 

F I N. 
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Ovillejo a vn Vifitador, que mandó quitar el fombrero á vna Efixie de 

San Jofeph. Fol. 188 
delaciones, en que pinta las Bodas de París, y Elena, y la guerra de los 

1 royanos, y Griegos. '200^204. 
^rta a vn amigo Toledano , en que ' ' - 7* 

íue hacer a la Alcarria. 



Carta al mifmo, ¡Sandqle cuenta como eftá malo, y fe pinta M o 
manee. .. • • r • *wM 

Pintura de .vna Dama en vn fueño. * 0 '* 4<* i« 

Eícrive las Pafcuas ai mifmo amigo Toledano» Io*- 4^2. 
Decima a vn Predicador, que impugnó lo que fe llama faí en W ' 4 < 5 5 ' 

nes. u êrmo-,' 
Refpueíta de la Capilla naeva de San Diego, á la Vieja * j ° / ' 4 < 5 7 # : 

C L A S S E T E R C E R A , 
P O E S I A S C O M I C A S , 

LO A á San Pedro Nolafco. p¿¡¡ 

Loa de los Planetas, y Signosi Fo l ; ¡j% j • 
3Loa del Relox. Eol, 2 2 x* 
Comedia, la Virgen de la Salceda. ^ £o). 2 2 £* 
jpOmedtá de las dos Eftrellas de Francia: FoJ. ¿$X 
Comedia, los dos Mejores Hermanos San Jufto, y Paftor. • It&l 3i {] 
{Comedia. No ay Amar , Como fingir. ( Se advierte , que por yerro de Im* 

prentafjp Afolen efta Comedia., f>,r del Maeftro L eonyy Calleja, y es felo del 
Mae/lroLeon.) Eol. 

Entremés del Gato^ y la Montera. Pol. 394] 
Entremés de las Barbas de valde. Pol. 400; 
Entremés de la Eftafeta. Fol. 405.' 
Entremés del dia de Compadres. Fol. 412. 
Entremés del Refugio de los Poetas. Fol. 418. 
Enttemes del Abad del Campillo. Fol. 425. 
Entremés de los Pages golofos. Fo!. 430. 
Mogiganga de los Alcaldes. Fol. 436. 
Entremés de los Efpejos. Fol. 441. 
BayledelaPul£a,y laChifpa. Foi .446. 
Bivle del Borracho , y Talaberon. Fol. 448* 
Xacara entremefada de Gargoila. Fol. 450. 
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